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Díszpolgár kerestetik
2. OLDAL

A Margit körútból a
Széna térbe futó rész
sarkán állt és mûködött
az ideiglenes
ragálykórház.

10. OLDAL

A Jézus Szíve-kápolna
12. OLDAL

Az öregedés nem ijesztô,
az öregedés természetes
folyamat, és meg lehet
élni tevékenyen,
alkotóan.

16. OLDAL

A tejtermelés újbóli
beindítása akár
negyvennapi szoptatási
szünet után is
sikerülhet.

18. OLDAL

Minden lap kész
tényként írt arról, hogy
nyerni fogok. Ezt a
határozott elvárást
biztos, hogy nem bírtam
volna elviselni.

21. OLDAL

Tûz és szalma

Kik veszik körül a betlehemi jászolt? Nem a tör-
ténetit, a valóságosat, hanem azt, ami a századok
során a képzômûvészeti alkotásokban realizáló-
dott? Valamennyien ismerjük ôket: az angyalokat
és a csillagot, a barlangot és a barmokat, a pászto-
rokat és a térdeplô háromkirályt. S tudjuk azt is:
a valóságban némileg másképp történt. A képze-
let kikerekítette és átalakította a valóságot.

De épp ez az érdekes: hogy mivel övezte körül a
képzelet az evangélium beszámolóját? Mit és ki-
ket állított a karácsonyéj bölcsôje köré?

A teljes létet. A teremtô Isten köré a teljes te-
remtett valóságot. A csillag: a kozmosz küldötte,
minden csillag nevében. Az angyalok: a láthatat-
lan erôk és szellemek képviselôi. A barlang: a
föld, amely szívéig megnyílt az Újszülött fogadá-
sára. (Vele a föld öle van jelen: melegével és min-
den terményével.) A barmok: az állatvilág. A szal-
ma (ugyanaz, ami a barmok párája-lehelete): a
növényvilág melengetô jelenléte. A pásztorok és a
királyok: az egész emberiség.

Ebben a legendás együttesben némán az is ben-
ne van — tudatosan vagy öntudatlanul —, hogy
Jézus a megtestesüléssel közvetve az egész terem-
tett világot magára öltötte. Az emberi testtel az
egész anyagi világgal való testvéri összefüggést, a
test egyetemes súlyát, az anyagnak egyetemes
köntösét, amelyet a nehézkedés roppant öltései
fognak egybe.

Az emberiség ezzel nemcsak tulajdon életét,
hanem magát az egész létet is a Kisded vállaira
helyezte. Jászolábrázolásával így vall, errôl tanús-
kodik maga az ember.

Ez tehát az elmúlt századok tanúsága. De mit
raktunk mi a jászol köré? A kérdés zavarbaejtô.
Mert ha szétnézünk: látjuk, hogy szinte semmit a
mi korunk jelképei közül.

Mégis, azt hiszem, emiatt nincs okunk nyugta-
lanságra. Az elôzô korszakokban sokkalta hosz-
szabb volt egy-egy tárgy, egy-egy foglalkozás sorsa,
szükségszerûen plaszticitása is. Gyermekibb volt
a világ, egyszerûbb és képszerûbb, szemlélete-
sebb.

De hiszen nem is ez a lényeges. A döntô: a sze-
retet és a hit, a felismerés, mely a létezés egészét
a megtestesülés köré tömörítette, könyörgô és vé-
delmezô gesztussal, ahogy az eleven tenyér óvja a
gyertyalángot.

És itt már lényegbe vág a kérdés: vajon életünk,
létünk, szívünk és agyunk, érzelmeink és felis-
meréseink egészével fogadjuk-e, vesszük-e körül
mi is e változatlanul nagy pillanatot, az isteni
szeretet megtestesülését? És meghoztuk-e, itt
van-e a marék szalma, mit tudatunk és ismeret-
lenjeink didergô fennsíkjáról összehordtunk az ô
melengetésére?

Mert nem is lehet ôt másképp szeretni, és más-
képp befogadni, mint ahogy azt a régi korok tet-
ték, belehelyezve ôt a kozmosz szívébe.

Jézus mindenünkre igényt tart, és nekünk is
mindenünkkel együtt kell hozzáhajolnunk. Ma-
rék szalmánkon csak így kaphat lángra az isteni
szeretet tûzvésze.

Pilinszky János

Mit jelent a karácsony? Rohanó, tülekedô vásár-
lást? Az ajándékozás gondjait, formalitásból el-
mondott jókívánságokat? Bizonyára azt is, de
remélem, nem csak azt. Kívánom, hogy minél
többen érkezzenek a karácsonyfa fényei alá az-
zal az érzéssel, hogy sikerült az ünnepi elôké-
születek mellett megteremteni magukban és
maguk körül a békét. Kívánom, hogy a jókíván-
ságok, amelyeket ilyenkor egymásnak mon-
dunk, váljanak valósággá, és ahogyan a költô
mondja: „Legyen a betlehemi énekbôl öröm, a
karácsonyi álomból valóság, és békessége már
az embereknek.”

Békés, boldog karácsonyt kívánok a kerület
minden lakójának!

Bencze B. György polgármester
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Ö N K O R M Á N Y Z A T

Ügyfélfogadási szünet
A II. ker. Önkormányzat Polgár-
mesteri Hivatala karácsony és
újév között zárva tart. Decem-
ber 27-én szerdán, 28-án csü-
törtökön és 29-én pénteken
ügyfélfogadás nincs. Kizárólag
sürgôs és halaszthatatlan intéz-
kedést igénylô esetekben napon-
ta 8–13 óra között ügyeletet
tartanak a hivatal épületében az
anyakönyvvezetôk, valamint a
Káplár utca 2/c-d alatt a Szociá-
lis és Gyermekvédelmi Iroda
munkatársai.

Megértésüket megköszönve,
kerületünk valamennyi kedves
lakójának békés karácsonyt és
örömökben gazdag boldog új
évet kívánnak a Polgármesteri
Hivatal munkatársai!

Takácsné dr. Békéssy Eleonóra jegyzô

Szabályozási terv
A II. kerületi Önkormányzat ke-
rületi szabályozási tervet kíván
kidolgoztatni a II., Verecke
út—Verecke lépcsô—Budai
Tájvédelmi Körzet által hatá-
rolt, és a II., Pasaréti út—Kele-
men László utca—Ördög
árok—Ditró utca által határolt
területre. Ehhez várjuk az érin-
tett állampolgárok, szervezetek,
érdekképviseleti szervek észre-
vételeit.

A szabályozási tervhez kap-
csolódó információkat decem-
ber 21-én kifüggesztik a Polgár-
mesteri Hivatal földszinti hirde-
tôtábláján (Lakosságszolgálati
Iroda, Mechwart liget 1., fszt.
3.).

Köszöntés
A Budai Polgár minden kedves
olvasójának kegyelemteljes ka-
rácsonyi ünnepeket és békés,
boldog új esztendôt kíván

dr. Balsai István, a II. kerület
országgyûlési képviselôje.

***
Áldott karácsonyi ünnepeket és
boldog új esztendôt kíván Bal-
czó Zoltán országgyûlési képvi-
selô és a II. kerületi MIÉP min-
den honªtársának.

RÖVIDEN... Egyház és önkormányzat
A kerületben mûködô történel-
mi egyházak helyi elöljáróit és
az egyházi intézmények vezetôit
látták vendégül az önkormány-
zat vezetôi, Bencze B. György
polgármester, Hutiray Gyula al-
polgármester és Takácsné dr.
Békéssy Eleonóra jegyzô a Pol-
gármesteri Hivatal épületében
december 5-én. A találkozó
azért különös jelentôségû, mert
városrészünkben jelen van
mind a négy történelmi egyház,
továbbá szerzetesrendek és fon-
tos egyházi intézmények: isko-
lák, óvodák, kórházak, idôsott-
honok mûködnek.

A polgármester köszöntôjé-
ben hangsúlyozta, hogy az ön-
kormányzatnak fontosak a terü-
letén élô civil közösségek, és eb-
ben a sorban kiemelten fontos
helyet foglalnak el az egyházak.

— Önkormányzatunk kü-
lönbségtétel nélkül mûködik
együtt minden történelmi egy-
házzal. Ez nemcsak egyházi ün-
nepeken, eseményeken való
részvételben nyilvánul meg, ha-
nem anyagi támogatásban is.

Közös ünnep, amikor egy-egy
felújított épületet a hívek közös-
sége birtokba vesz.

A jövô tervei is szóba kerül-
tek; a polgármester elmondta,
hogy az önkormányzat szeretné
az egyházközösségek, lelkészsé-
gek világi munkatársaival, kép-
viselô-testületeivel, presbiterei-
vel, ifjúsági és karitatív tevé-
kenységet végzô munkatársaival
felvenni a kapcsolatot. A kerület
szegény sorsú polgárainak meg-
segítése érdekében elsôsorban
az egyházközösségek karitász-

csoportjaival szeretné szoro-
sabbra fûzni az együttmûkö-
dést.

A meghívott vendégek beszá-
moltak azokról az épületfelújí-
tásokról, amelyek önkormány-
zati támogatással megvalósul-
tak. Elmondták, hogy nagy
igény lenne újabb keresztény
óvodai helyekre. Szó esett a köz-
biztonságról, a forgalomról, a
Frankel Leó út elnevezésérôl és
épületeinek állapotáról.

R. K.

Díszpolgár kerestetik

A díszpolgári cím, valamint a II.
kerületért emlékérem alapításá-
ról és adományozásáról szóló
rendeletünk 5. §-a szerint min-
den év február 28-ig tehet bár-
mely kerületi polgár javaslatot
arra, hogy kit, kiket tart érde-
mesnek a fenti kitüntetô címek
valamelyikére. A címek értékét
meghatározzák azok a szemé-
lyek, akik az idén elsô ízben ré-
szesültek a kitüntetésben.

Emlékeztetôül: II. kerületért
emlékérmet kaptak a Kapiszt-
rán Szent Jánosról nevezett fe-
rences rendtartomány kerüle-
tünkben mûködô szerzetes tag-
jai, és Lukin László zenepedagó-
gus, díszpolgárunk Jankovics
Marcell ªlmrendezô; elsô alka-
lommal posztumusz díszpolgári

cím adományozására is sor ke-
rült, Szabó Lôrinc személyével
és munkásságával is nemesítve
a díszpolgári cím értékét.

A javaslatokat rövid indoklás-
sal a polgármesteri kabinetnek
címezve küldjék el 2001. febru-
ár 28-ig a Polgármesteri Hivatal-
ba (1024 Mechwart liget 1.).

Emlékeztetôül megismételjük
a rendelet azon részét, amely az
adományozás feltételeit tartal-
mazza.

2. §
Az adományozás feltételei

(1) A díszpolgári cím adomá-
nyozható annak a magyar vagy
külföldi állampolgárnak, aki
életmûvével, kiemelkedô mun-
kájával a kerületben vagy orszá-
gosan, illetve nemzetközi vi-
szonylatban általános elisme-
rést szerzett, továbbá emberi
magatartása miatt köztisztelet-
ben áll; aki hozzájárult a kerület
jó hírnevének öregbítéséhez, el-

ismerésre méltó hagyományai-
nak gazdagításához.

(2) Díszpolgári cím évente egy
fô részére adományozható.

(3) A díszpolgári címmel kü-
lön erre a célra készített díszok-
levél, ezüst emlékérem és kitû-
zô jár.

4. §

A „II. Kerületért Emlékérem”
azoknak a személyeknek, sze-
mélyek csoportjának, társadal-
mi vagy gazdasági szervezetek-
nek adományozható, akik (ame-
lyek) a kerület fejlesztésében, a
társadalmi, szociális, kulturális
és gazdasági élet bármely ágaza-
tában kiemelkedôen hasznos
munkát végeztek, és ennek ré-
vén a kerület értékeit növelô,
maradandó eredményeket értek
el. Évente két „II. Kerületért
Emlékérem” adományozható. A
bronzból készült emlékérem
mellé díszoklevél jár.

Bencze B. György polgármester
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Mentôállomás Hidegkúton
Az önkormányzat és a Magyar Máltai Szeretetszolgálat
együttmûködésének köszönhetôen új mentôállomást
adott át Bencze B. György polgármester és Porkoláb Má-
tyás apolgármester Pesthidegkúton a Községház utcai
Rendelôintézet épületében. Az átadáson részt vett Koz-
ma Imre atya, a Máltai Szeretetszolgálat vezetôje.

Környékünk egyetlen mentôál-
lomása eddig a XII. kerületben a
Csörsz utcában mûködô volt. A
Máltai Szeretetszolgálat mentô-
szolgálata is ennek keretén belül
dolgozott. December 11-étôl
azonban önállóan, saját mentô-
állomást mûködtetnek a kerüle-
ti önkormányzattal közösen. Az
állomás vezetôje dr. Korzenszky
László.

— Ez az elsô önálló, a Máltai
Szeretetszolgálat által mûködte-
tett mentôállomás. Olyannyira
a sajátunk, hogy az önkormány-
zattól kapott kétmillió forintból
mi alakítottuk ki a helyiségein-
ket és a kocsibeállókat. Az állo-

máson hét fôállású alkalmazott
dolgozik, további tizenöt fô van
mellékállásban, és mintegy
negyven önkéntes segít nekünk.
Észak-Buda mindeddig lefedet-
len terület volt a mentés szem-
pontjából. A Budai Mentôállo-
más a XII. kerületi Csörsz utcá-
ban van — mi is hozzájuk tar-
toztunk eddig —, ahonnan pél-
dául rohamkocsival is 15–20
perc alatt lehet csak a helyszínre
érkezni. Három mentôkocsival
dolgozunk. Természetesem mi
is az Országos Mentôszolgálat
központján keresztül kapjuk a
hívásokat, ahova a 104-es tele-
fonon érkeznek a bejelentések.

— Régi vágyunk teljesült,
amikor ezt a mentôállomást
megnyitottuk — mondja Porko-
láb Mátyás alpolgármester. —
Seidl Ágoston, a Máltai Lovag-
rend tagja segített az egymásra
találásban. Ô közvetített a kerü-
let és a szeretetszolgálat vezetôi
között. Az önkormányzat és a
Máltai Szeretetszolgálat együtt-
mûködési megállapodást kötött.
Ebben az önkormányzat ingat-
lant biztosít a mentôszolgálat-
nak, illetve kétmillió forintot a
Községház utcai rendelôintézet
épületében végzett átalakítások-
ra. Sajnálatos módon ez a pénz
arra már nem volt elegendô,
hogy téliesített garázsokat ala-
kítsunk ki a több millió forint
értékû mentôkocsiknak. Ado-
mányokkal és még némi önkor-
mányzati segítséggel, remélem,
a közeljövôben ez is megvaló-
sulhat. (ti)

Pályázati
lehetôség

A Fôvárosi Munkaügyi Tanács
elfogadta a Fôvárosi Munka-
ügyi Központ 2001-re szóló
munkaerôpiaci képzési irány-
elveit, és azon szakirányok lis-
táját, amelyeket az FMK a kö-
vetkezô képzési évben támogat,
illetve nem támogat. A támoga-
tott képzések meghatározásá-
ban a legfôbb szempont a mun-
kaerôpiac felvevôképessége volt,
vagyis az, hogy a képzésekben
részt vevô munkanélküliek
olyan végzettséget szerezzenek,
amellyel valóban munkához
juthatnak.

Mint minden évben, ezúttal
is pályázat útján választják ki
azokat a képzôket, amelyekkel
az FMK a következô évben
együttmûködik.

A munkaerôpiaci képzést
folytató intézmények az irányel-
vekben meghatározott feltéte-
leknek megfelelô pályázataikat
január 5–19-ig nyújthatják be az
FMK-hoz. A részletes pályázati
anyag és a szükséges nyomtat-
ványok az FMK Ügyfélszolgálati
Irodájában (VIII., Kisfaludy u.
11.) vehetôk át, illetve decem-
ber 8-tól megtalálhatók a Fel-
nôttképzési Vállalkozások Szö-
vetsége Internet-honlapján:
http://www.fvsz.hu.

A pályázatok elbírálását köve-
tôen az FMK a felmért munka-
erôpiaci igények alapján szak-
irányonként összeállított lét-
számkeret terhéig veszi fel a
képzô intézményeket nyilvános
jegyzékére, ahonnan a képzést
igénylô regisztrált munkanélkü-
liek választhatnak majd a kö-
vetkezô, 2001. április 1-jétôl
2002. március 31-ig tartó kép-
zési évben.

Miniszterelnöki látogatás a Ganzban
Az egykori Ganz-gyár területén épü-
lô Millenniumi Kiállítás- és Rendez-
vényközpont munkálatait tekintette
meg december 8-án Orbán Viktor
miniszterelnök. A központ mûköd-
tetésére létrehozott Millenáris Kht.
célja, hogy jövô év tavaszán a ma-
gyar szellem legjavát bemutató kiál-
lítás nyíljon az átalakított, felújított
és parkosított gyárterületen.

A miniszterelnök Berkecz Mária,
a kht. ügyvezetô igazgatója, Ocskó
István, a beruházó Kisrókus 2000
Kft. ügyvezetô igazgatója, valamint
Bencze B. György polgármester
társaságában tájékozódott az építke-
zésrôl.

A Vízmûvek új
kirendeltsége

A Fôvárosi Vízmûvek új ügyfél-
szolgálati kirendeltséget nyitott
a XI. kerületben. Címe: 1119
Budapest, Vahot u. 8. Megköze-
líthetô a 7-es, a piros 7-es és a
173-as buszokkal. Az ügyfél-
szolgálati iroda hétköznapokon
fogadja az ügyfeleket a követke-
zô nyitvatartási rend szerint:
hétfôtôl csütörtökig 8–18 óráig,
pénteken 8–14 óráig.
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Az Okmányiroda új feladatai
Tájékoztatjuk a kerület lakossá-
gát, hogy a közúti közlekedési
igazgatási feladatok ellátása
2001. január 1-jétôl a rendôr-
ségtôl a jegyzô hatáskörébe ke-
rül. E rendelkezés alapján az
ügyintézés a II. kerületi Önkor-
mányzat képviselô-testületének
Polgármesteri Hivatalában, az
okmányirodában történik (1024
Bp., Mechwart liget 1., fszt. 1.).
Telefon: 315-0290, 212-5291/
9264-es, 9266-os, 9267-es mel-
lékek. Ügyfélfogadás hétfôn 8–
18-ig, kedden 8–16-ig, szerdán
8–16.30-ig, csütörtökön 8–16-
ig, pénteken 8–13.30-ig.

A közlekedési igazgatási fel-
adatok közül az alábbi ügyeket
intézik az okmányirodában:

Jármûvezetésre jogosító ok-
mányok kiadása: vezetôi enge-
dély kiadása, cseréje, pótlása,
adatváltozás átvezetése az ok-
mányon; „kezdô vezetôi enge-
dély” minôsítés lejártának átve-
zetése a vezetôi engedélyen;
nemzetközi vezetôi engedély ki-
adása; ideiglenes vezetôi enge-
dély kiadása; külföldi hatóság
által kiállított vezetôi engedély
cseréje, honosítása; vezetésre jo-
gosító okmányok visszavonása.

A jármûvezetésre jogosító ok-
mányok kiadására, cseréjére és
pótlására irányuló eljárás kére-
lemre indul. A kérelem benyúj-
tásához érvényes személyazo-
nosító igazolványt, vagy sze-
mélyazonosságát igazoló más
érvényes okmányt (útlevél) kell
bemutatni, amennyiben adatai-
ban idôközben nem következett
be változás.

Az elsô vezetôi engedély ki-
adására, illetôleg az új kategóri-
ára, alkategóriára és kombinált

kategória bejegyzésére, a vezetôi
engedély cseréjére és pótlására
irányuló kérelmet a közlekedési
igazgatási hatóságnál személye-
sen lehet benyújtani.

Gépjármûokmányok kiadá-
sa: jármûvek forgalomba helye-
zése (új, valamint a külföldrôl
behozott használt jármû); jár-
mûvek forgalomból történô
ideiglenes vagy végleges kivoná-
sa; jármûvek ismételt forgalom-
ba helyezése; tulajdonjog-válto-
zás átvezetése; üzembentartó
bejegyzése a nyilvántartásba és
a forgalmi engedélybe; a gépjár-
mû, a tulajdonos, az üzemben-
tartó adataiban bekövetkezett
adatváltozás átvezetése; rend-
számtáblák igénylése, pótlása,
cseréje, érvénytelenítése; érvé-
nyesítô címke rendszámtáblán,
forgalmi engedélyen való elhe-
lyezése; törzskönyv kiadása; for-
galmi engedély kiadása.

A gépjármûokmányokkal
kapcsolatos ügyintézés szemé-
lyesen vagy meghatalmazott út-
ján történhet.

Jogi személy, jogi személyi-
séggel nem rendelkezô gazdasá-
gi társaság, egyéni cég esetén
cégbírósági bejegyzés, aláírási
címpéldány, valamint a cég ügy-
intézôjének eljárási jogosultsá-
gát igazoló megbízás szükséges.

A sikertelen kézbesítésû
törzskönyvet csak a tulajdonos-
nak, illetve a közjegyzôi vagy
ügyvédi okiratban arra feljogosí-
tott meghatalmazottnak lehet
kiadni.

Tájékoztatjuk továbbá tisztelt
ügyfeleinket, hogy folyamatban
lévô közlekedésigazgatási ügye-
ik is a jegyzô hatáskörébe tar-
toznak 2001. január 1-jétôl.

Mikulás a barlangban

Télapó itt van, hó a subája... Hó
nem volt, Télapó helyett is a
Mikulás érkezett, nem is akár-
hogyan, hanem valódi kötélen
ereszkedett le a barlang egyik
sziklája mögül, hogy a krampu-
szok segítségével kiosztogassa a
jó gyerekeknek a piros csomago-
kat. Bár a krampuszok csinta-
lankodtak és el-eldugták kabát-
juk alá a csokoládét, végül azért
mindenkinek jutott. Aki meg
merte húzni fekete, bozontos
farkukat, még cukorkát is ka-
pott. Mikulás bácsi elmesélte,
hogy szánon érkezett, egyene-
sen Prágából, ott azonban át kel-
lett szállnia a vonatra, mert el-
fogyott a szán alól a hó.

A szemlôhegyi barlangban
immár tíz éve ajándékozza meg
a gyerekeket a Mikulás, aki a
mikuláskodás mellett ipari alpi-
nistaként dolgozik. Az ötlet tíz
évvel ezelôtt merült föl a szerve-
zô Adamkó Péter barlangkutató-
ban. Akkor a barlangászok gye-
rekeit ajándékozták meg. Azóta
kibôvült az esemény, nagyon
sok kisgyerek érkezik a kerüle-
ten kívülrôl is. Idén öt napon át
öltötte magára Szent Miklós pa-
lástját Petrányi Dezsô, akinek
garantáltan valódi a szakálla. A
barlangi Mikulás ténykedését
támogatta az önkormányzat
Testnevelési és Sportcsoportja.

(zsé)

Fotó: Nagy Gábor

Beteg gyerekekért

A Ronald Mcdonald Gyermek-
segély Alapítvány a McDo-
nald’s-szal közösen immár
nyolcadik alkalommal rendezte
meg december 2-án jótékonysá-
gi napját. Az akciót mûvészek,
sportolók és más közéleti sze-
mélyiségek azzal támogatták,
hogy személyesen adták el a
McDonald’s éttermekben a
szendvicseket. A Budagyöngye
Bevásárlóközpontban többek
közt Máthé Erzsi, Lux Ádám,
Hegyi Barbara, Tóth Enikô vala-

mint Balikó Tamás állt a pult
mögé. Az önkormányzat elöljá-
rói, Bencze B. György polgár-
mester, Hutiray Gyula és Porko-
láb Mátyás alpolgármesterek
is részt vettek a jótékonysági
akcióban.

Az alapítvány elnöke, Tulas-
say Tivadar tájékoztatása sze-
rint a kerületi közéleti és mû-
vészemberek is hozzájárultak a
hatmillió forinthoz, amely a sú-
lyosan sérült gyerekek és család-
tagjaik támogatására összegyûlt.

Lakásrezsi-támogatás
Távhôszolgáltatási díjkompen-
zációra az jogosult, akinek a
családjában az egy fôre jutó havi
nettó jövedelem nem haladja
meg a 28 000 Ft/fô összeget,
vagy gyermekét (aki után csalá-
di pótlékot vagy iskoláztatási tá-
mogatást kap) egyedül nevelô
vagy egyedül élô, és havi nettó
jövedelme nem haladja meg a
38 000 Ft/fô összeget.

A távhôszolgáltatási díjkom-
penzáció havi összege május-

szeptember hónapokban 1000
Ft-ról 1200 Ft-ra, április-októ-
ben hónapokban 1500 Ft-ról
1700 Ft-ra, november-március
hónapokban 2200 Ft-ról 2400
Ft-ra módosul.

Az igénylôlapokat a Lakosság-
szolgálati Irodán (1024 Buda-
pest, Mechwart liget 1.), vala-
mint a Szociális és Gyermekvé-
delmi Irodán (1024 Budapest,
Káplár u. 2/c-d) lehet benyúj-
tani.



2000/25 — december 21. Budai POLGÁR 5

Víziváros — Zöldmál — Adyliget — Budakeszi–Erdô — Budaliget — Csatárka — Erzsébetliget — Erzsébettelek

Ó V O D A , I S K O L A

Hírek a Fillérbôl
Ôszbúcsúztató

Ki Márton napján libát nem
eszik, egész éven át éhezik —
tartja a népi mondás. A mi isko-
lánk tanulóira ez az új esztendô-
ben nem lesz érvényes, mert az
óriási ôszbúcsúztató ünnepsé-
gen mindenki találhatott és
ehetett is libát. A „gyertyapecse-
nyének” nevezett liba persze az
idén is mézeskalácsból sült.

November 11-én, Márton
napján, mely a téli évnegyed
kezdônapja, ôszi mulatságot
tartottunk az iskolában. Ovi-
sok, iskolások csapata elevení-
tette fel a régi idôk kedves gyer-
mekjátékait, majd lámpás felvo-
nuláson adták hírül, hogy Szent
Márton napja volt a gyertya-
gyújtás elsô napja. A régi idôk
szokásait megôrizve a résztve-
vôknek a móka végén kis vacso-
rát adott az iskola. Az est fény-
pontja pedig a táncház volt,
amit a Babtársulat vezetett.

Kicsik, nagyok, gyerekek, fel-
nôttek töltöttek együtt néhány
órát önfeledten megelevenítve a
múltat.

Rohanó világunkban jó néha
visszatekinteni, s apró örömet
szerezni gyermekeinknek.

Ajándékkészítô délután
December elején évek óta visz-
szatérô hagyomány iskolánkban
az ajándékkészítô délután.
Ilyenkor a gyerekek ellepik az
ebédlôt, és izgatott alkotásba
kezdenek. Nehéz választani a
sok lehetôség közül. Tanítók és
tanárok várják ôket, hogy segít-
senek ajándékaik elkészítésé-
ben.

A választék mindig más, de
vannak elhagyhatatlan hagyo-
mányok: például a keresztsze-
mes minták hímzése és a kará-
csonyi mézeskalács sütése.

Idén az eddiginél is szélesebb
kínálattal készültünk, hiszen új
kollegáink is remek ötleteket
hoztak. Legalább száz gyerek to-
longott az asztalok körül. Lehe-
tett gyöngyöt fûzni; karácsonyi
motívumokból gipszmintát ön-
teni; ablakdíszt és virágot készí-
teni színes selyempapírból; lá-
bon álló és meleg hatására forgó
karácsonyfát egyaránt kivágni;
kedves, mogyoróból készült Mi-
kulást festeni; egyedi üdvözlôla-
pokat hímzéssel díszíteni; mé-
zeskalácsot sütni. Néhány mé-
zeskalács nem kerülhet majd a
karácsonyfa alá, ugyanis a kis
kukták még melegen belakmá-

roztak a mogyoróval és dióval
díszített süteményekbôl.

Sokan szemrehányóan néztek
az értük érkezô szüleikre, nagy-
szüleikre, hiszen még szerettek
volna tovább maradni.

Reméljük, jövôre még többen
jönnek; addig mi is új ötleteket
gyûjtünk.

Játékos elôkészítô
Leendô elsô osztályosok számá-
ra az angol és a német nemzeti-
ségi tagozat játékos délutáni fog-
lalkozást szervez a Fillér Utcai
Általános Iskola. A foglalkozá-
sok alkalmával az érdeklôdô

szülôk is megismerkedhetnek
az intézménnyel, a leendô elsôs
tanítónénikkel és az iskolai
programokkal. A foglalkozások
idôpontjai: január 9., február
20., március 20., április 3. (pa-
lacsintaparti). Minden foglalko-
zás 16–17 óráig tart. Nyílt napot
is tartunk március 18-án 9–11
óra között, amikor az érdeklô-
dôk végignézhetnek több tanítá-
si órát, és bepillanthatnak az is-
kola életébe. Szeretettel várunk
minden érdeklôdô szülôt és le-
endô elsôst a Fillér Utcai Általá-
nos Iskolába (II., Fillér u. 70–
76., tel.: 326-6616; tel./fax:
438-3950).

Továbbtanulók ªgyelmébe!
A Zsigmond Téri Gimnázium,
Mûszaki Szakközépiskola és
Szakmunkásképzô, mely idén
ünnepli 50 éves fennállását,
várja a kerületben lakó, illetve
itt tanuló végzôs diákokat kö-
zépiskolai és középiskola utáni
képzésre. Az intézmény két
nagy múltú iskola: a Than Ká-
roly Vegyipari Szakközépisko-
la, Szakmunkásképzô és Gim-
názium, valamint a Bolyai Já-
nos Textilipari Szakközépisko-
la összevonása után létrehozott
képzési centrum.

Gimnáziumi képzés (tago-
zatkód: 10), 4 éves. Általános
tanterv szerinti képzés, több fa-
kultációs lehetôséggel (termé-
szettudományos gyakorlatok,
számítástechnika-informatika,

biológia, rajz- és mûalkotások
elemzése, stb.) Érettségi után
biztosítjuk a technikusi oklevél
két év alatti megszerzését is.

Phare világbanki képzés
(20), 4 éves. A képzés során kör-
nyezetvédelmi irányultságot
kapnak tanulóink; az oktatás
EU-tantervek alapján folyik,
természettudományos gyakorla-
tok színesítik. Érettségi után
egy év alatt technikusi oklevelet
szerezhetnek tanulóink.

Technikusképzés (30), 5
éves. A könnyûipar számára
képzünk technikusokat a bôr-
vegyipari és szôrmeipari, papír-
ipari, textilvegyipari, textiltech-
nikus szakmákban. A 4. év vé-
gén érettségi, az 5. év végén
technikus képesítô vizsga van.

Szakmunkásképzés (40),
2+2 vagy 2+1 éves. Szakmun-
kásainkat a papíripar számára
(papírgyártó és feldolgozó), a
textilipar részére (textilfestô és
kikészítô, fonó, kötô, szövô,
konfekció-, méteráru- és lakás-
textil-eladó, ªlmnyomó és ken-
dôfestô, kötöttáru-készítô), koz-
metikai termékgyártónak és
környezetvédelmi laboránsnak
képezzük ki. Az oktatás a vá-
lasztott szaktól függôen 2+2
vagy 2+1 éves, az elsô két évben
általános ismereteket, majd a
szakmai ismereteket sajátítják
el a tanulók. A szakmai tárgyak
oktatása mellett nagy gondot
fordítunk az idegen nyelv és a
számítástechnikai ismeretek el-
sajátítására is.

Érettségi oklevéllel lehet je-
lentkezni a kétéves technikus-
képzésre. Lehetôség van kör-
nyezetvédelmi méréstechnikusi
és hulladékkezelô technikusi
oklevél megszerzésére is.

Iskolánkban német, angol,
francia, orosz és latin nyelvet ta-
nítunk. A felvétel a jelentkezôk
tanulmányi eredményei és a fel-
vételi beszélgetés alapján törté-
nik. Igény szerint önköltséges
elôkészítôt tartunk. Érdeklôdni
az iskola titkárságán lehet Vén
György igazgatóhelyettesnél és
Szoták Mária iskolatitkárnál
(Zsigmond Téri Gimnázium,
Mûszaki Szakközépiskola és
Szakmunkásképzô, 1023 Lajos
u. 1–5., tel.: 335-2290; az iskola
kódszáma: 035262).
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A J Á N L Ó
International Buda Stage
1021 Tárogató út 2–4.
Tel.: 391-2528

Színházterem: Január
12-én 19.30: Görög est.
Mediterrán utazás Papa-
d imi t r iu Ath ináva l

(koncert). 13-án 11.00: Bonbon Matiné: Ütô-
hangszerek világa. Abmiram duó. (KUKA bérlet
3. elôadás.) 19.30: Egymásban. Bemutató. 14-én
19.30: Egymásban. 18-án 19.30: „És Rómeó és
Júlia...” 19-én 19.30: Cotton Club Singers (kon-
cert). 20-án 11.00: Bonbon Matiné: Huzella Pé-
ter koncertje. (TUDOR bérlet 3. elôadás.) 18.00,
21.00: „Rögtön jövök”. Vámos Miklós mûsora.
Nyilvános tévéfelvétel! 21-én 19.30: Cabaret
(musical). Elôadják a Földessy Margit Stúdió nö-
vendékei. 24-én 19.30: Rocky Horror Show. 25-
én 19.30: G.Ö.R.CS. 2000. 26-án 19.30: Tabá-
nyi Mihály és szólistái (koncert).

Marczibányi Téri
Mûvelôdési Központ
1022 Marczibányi tér 5/a
Tel.: 212-2820
Tel./fax: 212-4885

Téli szünidei program
általános iskolásoknak.
December 21–22-én vá-
runk benneteket kéz-
mûves játszóházzal és
ªlmvetítéssel. A foglal-

kozások két helyszínen zajlanak, tetszés szerint
válogathatsz belôlük. 9–12 óráig karácsonyi aján-
dékot készíthetsz a kézmûves mûhelyben, 12.30–
14 óráig pedig ªlmeket vetítünk. December 21.:
Gyertyakészítési eljárások, karácsonyi díszek.
December 22.: Ékszerfa, gyapjúállatok, karácso-
nyi képek, lámpások.
Világjáró Klub: Január 5.: Irány a világ! Élmény-
beszámoló sok-sok fotóval a ªatal házaspár, Han-
dó János és Handó Eszter 418 napos, négy föld-
részt érintô nagy utazásáról. A kalandos túrát sa-
ját terepjárójukkal tették meg, miután lakóautó-
vá alakították.
Január 8., 11.00: Zenemesék gyermekeknek.

Fellegi Ádám komolyzenei ismeretterjesztô so-

rozata. Gershwin: Porgy és Bess. Jegyár: 300
Ft. Osztályok, csoportok jelentkezését várjuk a
212-4885-ös vagy a 438-1027-es telefonon.

Január 11., délelôtt: Sárga csikó, csengô rajta...
A pozsonyi Ghymes együttes gyermekkoncert-
je. Az elôadásra korlátozott számban kaphatók
még jegyek. Belépô: 400 Ft.

Január 12.: A Szent György téri ásatások ered-
ményei — Bencze Zoltán, a Budapesti Törté-
neti Múzeum régészeti osztályvezetôje tart dia-
vetítéses elôadást az ásatásokról és a városrész
történetérôl a közép- és török korban.

Minden második kedden ír tánctanfolyam hala-
dóknak 19 órától, kezdôknek szombaton 18
órától. Vezeti Balogh Melinda és Vadányi Gabri-
ella.

Rézmál Kávézó
Marczibányi tér 5/a

Január 10., 19.30: Buda-
pest Dixieland Band
klub.

Petôª Mûvelôdési Központ
1029 Máriaremetei út 80.
Tel.: 392-0860

Január 6., 15–18.00:
Újévköszöntô — Ali
és Csocso bolondos
bohóckarneválja, a

játszóházban bohóctáncház, zsonglôriskola, ori-
gami és arcfestés, kézmûveskedés. „Csiribiri” csa-
ládi délután minden hónap elsô szombatján.

Tanfolyamok: Természetgyógyászat januártól
csütörtökönként 18–20 óráig. A résztvevôk elmé-
leti és gyakorlati ismereteket szerezhetnek a thai
masszázs, az akupresszúra, a Moxa-köpöly, a fül-
gyantázás, a reflexológia, a gyógynövény-terápia
témaköreiben. Gordon-tréning: szerdánként
9.30–13.00-ig szülôi eredményességi tréning szü-
lôknek, nagyszülôknek, leendô szülôknek.

A programokról érdeklôdni, valamint beirat-
kozni 11–19 óráig lehet.

Kiállítás
Kiss Miklós kecskeméti festô-

mûvész képei január 8-ig te-
kinthetôk meg a Máriareme-
te-Hidegkúti Ökumenikus Ál-
talános Iskola aulájában (Köz-
ségház u. 10., tel.: 397-4479).

Február végéig tekinthetô meg a
Szent Borbála a képzô- és
iparmûvészetben címû kiállí-
tás az Országos Mûszaki Mú-
zeum Öntödei Múzeumában
(II., Bem József u. 20.).

December 11–31.: A tarot vilá-
ga. Kamarakiállítás a Balassi
Kiadó könyvesboltjában (Mar-
git u. 2., a Margit híd budai
hídfôjénél).

December 31-ig: Egy kiállítás...
bábjai. Horváth Márta báb-
mûvész, bábtervezô kiállítása
a Marczibányi Téri Mûvelô-
dési Központban.

***

Budai Táncklub
Minden hónap elsô szombatján
(januárban 6-án) össztánc a tár-
sastáncokat (szalontáncot) ked-
velôknek 18.30–21.30 között.

Az ifjúsági korosztálynak kez-
dô társastánc tanfolyam indul
január 14-én vasárnap 9.30-tól
Vágvölgyi Györgyi vezetésével. A
két hónapos kurzus díja 4200
Ft. Érdeklôdni és jelentkezni le-
het Cs. Szabó Mária intézmény-
vezetônél (1027 Kapás u. 55.,
tel.: 201-7992).

***

Rendezvény
Január 7-én vasárnap 14 órakor
A Szent Korona országainak és
népeinek összefogása a Kárpát-
medencében címmel a Budai
Nemzeti Kör és a Szent Korona
Szövetség rendezvénye lesz a
volt MOM-ban (1126 Csörsz
utca 18.) a Szent Korona hazaér-
kezésének 23. évfordulója tisz-
teletére. Az est díszvendége
Templª József nagyváradi me-
gyés püspök, házigazda: Mit-
nyan György, a XII. kerület pol-
gármestere.

***

Közlemény
A Közéleti Mozgalom (1024
Keleti Károly u. 22.) éves beszá-
moló közgyûlésének idôpontja
december 28. csütörtök 14 óra.
Minden érdeklôdôt szeretettel
várnak.

Bimbó 63
Tel/fax: 326-7273
Bridzs- és sakk-kör
Szerda, péntek 15–20 óráig. Ká-
vé, üdítô, sütemény!

Jogi tanácsadás
Változás! Minden hónap har-
madik csütörtökén 16.30–
18.30-ig jogi tanácsadást tart dr.
Hofer Jenô ügyvéd.

Társasházi tanácsadás
Változás! A hónap elsô és har-
madik hétfôjén 18–19.30-ig tár-
sasházi tanácsadást tart dr. Ha-
jósné Földi Gizella és Kakukk
Lajosné.

Minden kedves érdeklôdôt
szeretettel várunk!

Áldott karácsonyi ünnepeket
és békés, boldog új évet kíván

a MDF II. kerületi szervezete

Koós Iván Galéria

A tavaly elhunyt kiváló díszlet-
és bábtervezô nevét vette fel a
Budapest Bábszínház galéria-
ként szolgáló elôcsarnok, és itt
nyílt meg a múlt héten Koós
Iván életmû-kiállítása. Ezzel
adózik emlékének a bábszínház
társulata.

Koós Iván a Képzômûvészeti
Fôiskolán Kmetty János és Szô-
nyi István tanítványaként vég-

zett. 1955-ben barátaival mario-
nettegyüttest alapított, s 1960-
ban tervezett elôször az Állami
Bábszínháznak.

Több mint ötven kiállított
munkáján keresztül követhet-
jük végig azt a több évtizedet,
amelyet Koós Iván a színházban
töltött. Az érdeklôdôk megte-
kinthetik többek között a Szent-
ivánéji álom, A csodálatos man-
darin bábjait munkássága kez-
deti szakaszából, vagy a Varázs-
fuvola, a Vihar szereplôit a kö-
zelmúltból. De ha ahhoz a nem-
zedékhez tartozunk, amely em-
lékszik A császár új ruhája, a
Diótörô vagy az Árgyélus ki-
rályª elôadására, akkor tényleg
érdemes elmennünk már csak
édes nosztalgiából is.

A csodálatos mandarin



2000/25 — december 21. Budai POLGÁR 7

Nyék — Országút — Pálvölgy — Pasarét — Pesthidegkút-Ófalu — Petneházy-rét — Remete-kertváros — Rézmál

Erkel:
István király

A Millenniumi Pesthidegkúti
Fesztivál keretében a Máriare-
metei Bazilikában a Kolozsvári
Állami Magyar Opera elôadásá-
ban bemutatott Erkel: István ki-
rály címû operájának CD-felvé-
tele december elején jelenik
meg a boltokban.

Ki kicsoda?
Megjelent a Ki kicsoda 2000
pótkötet, amely magába foglalja
a Greger-Biográf Kiadó Fontos
emberek lexikona címmel indí-
tott kiadványát. A pótkötet tar-
talmazza a tavaly decemberben
napvilágot látott kétkötetes ki-
advány teljes névlistáját. Anya-
gának megírását a múlt hónap
közepén zárták le. A Fontos em-

berek lexikonára nagy igény
mutatkozott, mivel ªgyelemre
méltó személyiségek adatait tar-
talmazza, akik országos és helyi
szinten érdeklôdésre tarthatnak
számot: egyetemi, fôiskolai ta-
nárok, köztisztviselôk, orvosok,
mérnökök, jogászok és üzletem-
berek. Kapható a könyvesbol-
tokban.

Harangjáték
Ha vasárnap és ünnepnapon 10
és 12.30 órakor a Keleti Károly
utca 39. környékén járunk, ne
mulasszuk el a Krisztus király-
templom nemrég felújított ha-
rangjátékát meghallgatni és
megnézni. Az 1938-ban készí-
tett harangjáték a háború alatt
elpusztult, felújítását a múlt hó-
napban fejezték be.

Nyugdíjasoknak
Budai Napsugár
Nyugdíjas Klub
1024 Keleti Károly u. 22.
Tel.: (06 20) 968-7001

Január: 9-én klubnap
(beiratkozás, tagdíjªze-
tés, programmegbeszé-
lés, jelentkezés); 17-én
Varga Imre Múzeum

(szobrászat, kisplasztika); 26-án Természettudo-
mányi Múzeum; 31-én disznótoros lakoma. Feb-
ruár: 7-én Budai Várbarlang; 13-án klubnap meg-
hívott elôadóval; 21-én Nemzeti Múzeum, 28-án
Svábhegy, Makkosmária (gyalogtúra). Március:
7-én Tropicarium (cápaakvárium), 13-án klubnap
március 15. jegyében, 15–18-ig Prága — Karlovy
Vary (4 nap, 3 éjszaka, irányár 22 000 Ft/fô), 21-
én nagytétényi kastély, 28-án Miskolctapolca
(barlangfürdô), István barlang. Április: 4-én Urá-
nia csillagvizsgáló, 11-én szoborpark, 18-án Szé-
kesfehérvár (vonattal), 25-én Buják, Szécsény, Ba-
lassagyarmat. Május: 2-án Káli-medence, 8-án
klubnap meghívott elôadóval, 16-án Kám, Szom-
bathely, 23–24-én Sárospatak, Tokaj, 29-én
Gyöngyös, Gyöngyöspata. Június: 6-án Ráckeve,
9–15-ig Párizs; a Loire völgye (7 nap, 6 éjszaka,
irányár 50 000 Ft/fô), 19-én évadzáró; hagyomá-
nyos Balaton-túra.

A programokra január 9-tôl lehet jelentkezni. A
részletes leírás megtalálható a klubban és kéthe-
tente a Budai Polgárban.

Fogadónap minden kedden 10–12 óra között,
klubnap minden hónap második keddjén 15–17
óráig. Rendezvényeinkre szeretettel várjuk klub-
tagjainkat és minden kedves érdeklôdôt.

A közelgô ünnepek alkalmából klubtagjaink-
nak és az érdeklôdôknek kellemes karácsonyt és
boldog új évet kíván a vezetôség.

Rózsadombi Nyugdíjas Klub
1024 Keleti Károly u. 13/b
Tel.: 316-5925.
Állandóan hívható mobil: (06 20) 921-6588
Lezártuk a 2000. évet az adventi bécsi kirándulá-
sokkal és a meghitt, kedves Mikulás-ünnepség-
gel. Január 17-én a nagy árleszállítások reményé-
ben a burgerlandi Pandorf bevásárlóközpontba
kirándulunk, kis kikapcsolódásként a hosszú téli
idôszakban. Részvételi díj 2800 Ft.

Jövô évi részletes programot február elején sze-
retnénk tagságunk kezébe adni. Február 14-én
megmártózunk a kiskunmajsai Jonathermál vizé-
ben, majd a Kiss csárdában kiváló étellel, itallal,
citerazenével, alföldi kedvességgel várnak. Rész-

vételi díj útiköltséggel, ebéddel együtt 3200 Ft.
Február 19–21-ig három napos út a velencei kar-
neválra, két éjszaka Jesolóban a Hotel Rotondá-
ban, félpanzióval, egy nap a karneválon Velencé-
ben, hazafelé a tarvisiói bôrpiac megtekintése, vá-
sárlási lehetôség. Részvételi díj 26 500 Ft. Márci-
us 7-én a Nônap hagyományos megünneplése
Kecskeméten és Szegeden, ebéd a Roosevelt téri
Halászcsárdában, hölgy tagjainknak az ebéd díj-
talan.

Minden csütörtökön 8.30–13.30 között várjuk
tagságunkat igazolványaik érvényesítésére és az
újonnan belépôket. A könyvkölcsönzés változat-
lanul díjtalan, kérjük, vegyék igénybe. Nagyon
boldog karácsonyt, jó egészséget és békés, boldog
új esztendôt kíván a vezetôség.

Legközelebbi klubdélutánunk január 4-én 15
órakor lesz süteménysütô versennyel, értékes dí-
jakkal.

Hidegkúti Nyugdíjas Klub
1028 Máriaremetei út 37.

December 7-én Miku-
lás-ünnepséget, 14-én
évadzáró mûsoros ka-

rácsonyi estet tartottunk az ökumenikus iskolá-
ban. Erre klubtagjainkon kívül elfogadták meghí-
vásunkat helyi önkormányzati képviselôk, és je-
lenlétével megtisztelt Balsai István országgyûlési
képviselô is. A zenés-táncos mulatság jó hangu-
latban telt. Legközelebb január 11-én 15 órakor
várjuk klubtagjainkat és az érdeklôdôket a klub-
délutánon.

Ezúton mondunk köszönetet azoknak, akik a
klub munkáját támogatták, és kívánunk nekik és
a klub minden tagjának kellemes ünnepeket és
boldog új évet!

A vezetôség

Bimbó 63
MDF II. ker. szervezet
1022 Bimbó út 63.
Tel./fax: 326-7273

Nyugdíjas klub — Január
16-án Boldogasszony ha-
va, januári jeles napok.
23-án „... kóc, kóc, ken-
derkóc...” Elfelejtett sza-

vak nyomában. 30-án „Édes ªacskám, egy kis saj-
tot ennék...” A sajt kultúrtörténete.

Összejöveteleinket minden kedden 14 órától
tartjuk. Értesítjuk a klub tagjait, hogy a téli szü-
net január 16-ig tart. Sok szeretettel várunk min-
den kerületünkben élô nyugdíjas polgárt a hagyo-
mányôrzô nyugdíjas klubba.

Könyvajánló
Egy kiállításról szóló tudósítás-
sal kezdôdött, és könyv lett be-
lôle. Egyik leghûségesebb szer-
zônkké vált Székely Imre nyug-
díjas tanár, aki egyszer besétált a
szerkesztôségbe egy kis írással,
majd Csörgô Tünde fôszerkesz-
tôvel beszélgetve arra jutottak,
hogy sok szép, bemutatásra
méltó templom található köz-
vetlen környezetünkben, ame-
lyek mellett naponta elme-
gyünk. Hiszen belesimulnak a
tájba s a hétköznapi rohanásba
üvegablakaikkal, freskóikkal,
megkapó padsoraikkal, tornyuk
kecsével, beszédes múltjukkal.

Székely Imrének a tavaly
szeptemberben, a Budai Polgár
hasábjain indult sorozata most
befejezôdött, de a Budai Polgár
Könyvek elsô darabjaként újra
kezébe veheti a Kedves Olvasó.
Molnár Beatrix szemet simoga-
tó fényképei illusztrálják a Gel-
lai Dóra tervezte könyvecskét,
amelyet január elejétôl vásárol-
hatnak meg a szerkesztôségben
(1024 Mechwart liget 1., 205.
szoba).
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A Balassi Könyvesbolt karácsonyi ajánlata
Bornemissza Péter: Prédikációk
egész esztendô által minden
vasárnapra rendeltetett Evan-
géliomból. Detrekô—Rárbok,
1584. A Bibliotheca Antiqua so-
rozatban.

Györffy György: István király
és mûve

György Enyedi and the Cent-
ral European Unitarianism in
the 16–17th century. A Studia
Humanitatis sorozatban.

A krakkói nyomdászat szere-
pe a magyar mûvelôdésben.

(Szerk.: V. Ecsedy Judit és Vásár-
helyi Judit)

Szószék és csatatér. Politiku-
si naplók és visszaemlékezések
1848–1849-bôl. (Szerk.: Her-
mann Róbert)

Balla Tibor: A magyar királyi
honvéd lovasság 1868–1914

Domokos György: Ottavio
Baldiagra. Egy itáliai várfundá-
ló mester Magyarországon. A
Hadtörténeti Intézet és Múze-
um Millenniumi Könyvtára so-
rozatban

Penke Olga: Filozoªkus világ-
történetek és történetªlozóªák

A magyarországi boszor-
kányság forrásai II.

Jobst Ágnes: Gyógyító csilla-
gok. Az Arbor könyvek sorozat-
ban

A vallások és az európai in-
tegráció I. A Pax Romana Köny-
vek sorozatban

A performance-mûvészet. El-
méleti szöveggyûjtemény. A
Források a XX. századi mûvé-
szethez sorozatban

Pontosítás
A múltkori számunkban A Ta-
bán festôje címû cikkünkben ír-
takkal ellentétben Vecsey And-
rás nem a Tabánért Alapítvány
elnökeként adott át bronzpla-
kettet Zórád Ernô graªkusmû-
vésznek, hanem tabáni képvise-
lôként. A díj az általa az idén
alapított Tabánért-díj volt. A
bronzplakett tervezôje és készí-
tôje Vecsey Ádám ötvös, mû-
tárgyrestaurátor.

Csak nyársat hozzanak december 30-án!

Disznósirató a Zugligetben

Az esemény fôleg szabadtéri,
melyhez „farkasordító hideg”
jár; e szerint öltözködjenek!
Program:
— 9 órakor: A hagyományos ka-

rácsonyiasztal-állítás feleleve-
nítése

— 10 órakor: Cigányzenés kö-
szöntô pálinkával, hagymás
sültvérrel és frissen sült tö-
pörtyûvel. A disznó elsiratta-
tása a pázmándi asszonyok-
kal; a falusi disznóölés mun-
kafázisainak bemutatása
(hússózás, füstölés, hurka- és
kolbásztöltés; „Töltsd ma-
gad!”)

— 11 órától kb. 13 óráig: Év vé-
gi hagyományokat felelevení-
tô kultúrprogram ªatalokkal
(jóslás, mesemondás, lucá-
zás, betlehemezés, János na-
pi borköszöntô...)

Egész napos látnivalók:
Hubertus-bemutató vadteríték-
kel (fácán, nyúl, vaddisznó)

Rövid séta Mátyás király fácá-
nosában, ami jelenleg lezárt ter-
mészetvédelmi terület, de a ve-
zetôvel kísért séta idejére meg-
nyitják a vendégek elôtt.

A fácános emlékére fácánle-
ves is készül.

Ezt követi egy neves húsipari
cég szakmai és termékbemuta-
tója.

A Velezvin János-napi borkós-
tolót tart, és ôsi receptek alapján
feleleveníti a forralt bor készíté-
sének tudományát.

Parázson szalonnasütô ver-
senyt rendezünk értékes díjak-
kal.

Tombolán nyárson sült újévi
malacot sorsolunk ki, de geszte-
nyesütés is lesz.

Ezen a napon az alábbi alkal-
mi ételeket kínáljuk:

Aperitif — Zugligeti fácánleves
— Toros töltött káposzta —

Sült hurka, kolbász —
Savanyúság —

Szilvalekváros palacsinta

Az ezredforduló különleges
attrakciója:

Évszázadok óta ôshonos álla-
tok (magyar szürkemarha, rac-
kajuh, bivalyborjak) bemutatása
egész nap; valamint vadászsó-
lyom-reptetés 12 órától.

Bôvebb információ a Zugligeti
Kemping 200-8346-os telefon-
számán kérhetô. Cím: XII.,
Zugligeti út 101.

Belépôdíj nincs!

Ha jönnek a kemény fagyok,
idén is üzemel a jégpálya.

Beszámoló a
Karácsonyi

Jótékonysági
Bazárról

Hagyományos bazárunkat idén
minden eddiginél nagyobb ér-
deklôdés mellett rendeztük
meg. A környék valóban meg-
mozdult, több és jobb minôségû
tárgyat ajánlottak fel értékesí-
tésre. Akár azért jöttek látogató-
ink, hogy olcsón vásárolhassa-
nak karácsonyi ajándékokat,
akár azért, hogy másokon segít-
senek, hozzájárultak a szép
eredményhez. Idén több kis-
nyugdíjas és nagycsaládos kör-
nyékbelinek tudunk ötezer fo-
rintot ajándékozni, mint tavaly.

Sajnos, ezúttal szervezési ne-
hézségeink voltak, ezért nem
mûködött az egész hétre meg-
hirdetett gyûjtés, így sok fel-
ajánlott tárgy csak a bazár vége
felé érkezett meg. De az is jó
helyre került, amit mi nem tud-
tunk eladni, mert a könyvekbôl
és képeslapokból jutott a Szent
Anna templom bazárjának, és a
ruhákat, játékokat, konyhai esz-
közöket, könyveket sikerült a
Johannita Segítô Szolgálat és az
Üdvhadsereg segítségével vidéki
családsegítô szolgálatokhoz és
hajléktalanokhoz elküldenünk.

Természetesen jövôre is sze-
retnénk folytatni ezt a hagyo-
mányt. Reméljük, zökkenômen-
tesen megoldható lesz a gyûjtés
és az árusítás.

Szeretetben gazdag ünnepeket
és jó egészséges kívánunk az új
esztendôben.

Pasaréti Polgárok Köre
Blazsejovsky Rudolfné

Rátai Lászlóné
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H E L Y , T Ö R T É N E T

Zsigmond úti családregény

A Frankel Leó út emlékei címû,
október 12-én megjelent cik-
kükhöz szeretnék hozzászólni,
mert ennek az útnak az 1. szám
alatti házában lakom, és ebben
is születtem 1924-ben. Sok régi
családi emlékem van a régi
idôkbôl.

A Frankel Leó út (vagyis
ahogy akkor hívták, Zsigmond
út) 1-ben lakott anyai nagy-
apám, Sziklai Zsigmond, aki
tervezôje, építtetôje és 1897-tôl
lakója volt a háznak.

Nagyapám és bátyja, Sziklai
Arnold alapították az elsô mo-
zit, vagy ahogy akkor hívták, ki-
nematográfot. Sziklai Arnold
Párizsból hozta az ötletet, a se-
gítôtársakat, a felvevô- és a le-
játszógépeket. Nagyapám intéz-
te a gyakorlati teendôket, és a
mûködtetéshez szükséges anya-
gi fedezet nagy részét is ô bizto-
sította. A kinematográfban saját
készítésû ªlmeket szerettek vol-
na bemutatni a millenniumi
eseményekrôl, Ferenc József lá-
togatásáról. Azonban minden
kezdet nehéz, ahogy ezt Sziklai
Zsigmond visszaemlékezései is
bizonyítják:

„Az elsô felvételeket a millen-
niumi kiállítás felvonulásáról, I.
Ferenc József látogatásáról a Ec-
ce Homo palotájában és több
más aktualitásról készítettük. A
ªlmek kidolgozásánál azonban
legnagyobb megdöbbenésünkre
kiderült, hogy az egyébként jól
sikerült felvételek nem töltötték
be teljesen a ªlmkockákat, ha-
nem csak azok közepén, kör
alakban sokkal kisebb területen
foglaltak helyet. Ennek folytán
az egyébként kitûnôen sikerült
millenniumi felvételek — nem
voltak bemutathatók.” (Az elsô
magyar mozgóképszínház szüle-
tése és bukása, Filmkultúra,
1936. január.)

Több hasonlóan sikertelen
próbálkozás után felhagytak a
saját készítésû ªlmek gyártásá-
val, és Párizsból, a Lumière test-
vérek mûhelyébôl rendeltek
ªlmeket. 1896 májusában az
Andrássy út 41-ben kezdôdtek
el a ªlmvetítések. Az Ikonográf-
ra keresztelt mozihelyiséget a

nagyközönség igen gyéren láto-
gatta, a napi bevétel még a pénz-
táros és a szolga bérét sem fe-
dezte. Nagyapám jó üzletember-
ként hamar belátta, hogy a moz-
góképszínházat be kell zárni,
mert nincs rá elegendô kereslet.
Nyár végéig mûködött az elsô
magyar kinematográf.

Elemi iskoláimat a Margit kö-
rút 21-ben végeztem, ahol ma
zeneiskola mûködik. Az iskola

igazgatója 1934-ig Huszti József
volt, akkor ment nyugdíjba,
amikor én is búcsúztam az ele-
mitôl. Ôt Móra László követte,
aki az író Móra Ferenc rokona
volt. Negyedikben Kelemen ta-
nító bácsi tanított. Bennünket,
lányokat a ház körüli teendôkre
is tanítottak, a ªúk is furulyáz-
tak, virágtámasztó pálcákat fa-
ragtak, dobozt készítettek.

Szendrôi Ágnes

Nagynéném 1930-ban ment
férjhez egy olasz katonatiszthez. A
násznép egy része a Zsigmond úti
ház kapujában

A Margit körúti elemi iskola
4. osztálya 1937-ben. A fiúk

atillát, egyenruhát viseltek, amikor
ez még máshol nem volt

szokásban. Öcsém,
Szendrôi Lajos osztálya.

A lányok, akik tehették, az
osztályvizsgán és egyéb ünnepeken

úgynevezett magyar ruhába öltöztek.
Iskolába fehér pettyes kék

kartonruhát hordtunk köténnyel,
imitálva a vidéki viseletet

Nagyapám, nagyanyám és anyai
dédanyám egy 1894-ben készült
felvételen
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Történelmi visszapillantás és emlékezés

A régi Margit körút
A mint a budai Várhegy és az óbudai he-
gyekhez csatlakozó Rózsadomb között fekvô természe-
tes átjáró, már a rómaiak idején is használatban volt. Je-
lentôségét a tatárjárás elôtti idôszakban is megtartot-
ta, ekkor a mai Margit híd táján volt dunai átkelôhely-
hez, a jenôi révhez vezetett. A tatárjárás után a budai
Várhegyen épült Újbuda külvárosa, a
jelenlegi Margit körútnak a Széna tér és a Bem József
utcai szakaszáig terjedt; ennek emlékét hirdeti a Széna
téren napjainkig fennmaradt városfalrészlet is.

A török hódoltság után a város-
fal mentén haladó út csaknem
két évszázadig a Landstrasse ne-
vet viselte; ennek a felsô szaka-
sza — a mai Széna tértôl a Bem
József utcáig — az Obere
Landstrasse. A városfalon kívül
esô rész kiépülésével a jelenlegi
Margit körút a Bem József utcá-
tól a Török utcáig terjedô szaka-
sza Alte Hauptgasse, végül a
Margit hídig terjedô része Bi-
schofgasse néven szerepelt. Eze-
ket az utcaneveket 1870-tôl ma-
gyarul használják: Felsô Orszá-
gút, Ófô utca és Püspök utca.
1875-ben a Fôvárosi Közmun-
kák Tanácsa az Ófô utca Bem
József utca és Püspök utca kö-
zötti szakaszának nevét Alsó Fô-
útra változtatta, míg ennek az
útnak a Frankel Leó útig terjedô
szakasza Török utca lett. 1879-
ben a Felsô Országút az Ország-
út nevet kapta, míg a Püspök ut-
ca megtartotta eredeti nevét.

1900-ban, a budai körút ki-
alakulása idején a teljes útsza-
kaszt IV. Béla királyunk lányá-
ról, Árpádházi Szent Margitról
nevezték el; 1945-ben a Margit
körút a Mártírok útja elnevezést
kapta. A határozat indoklását az
útvonal névtáblája mellé helye-
zett emléktábla alábbi szövege
örökítette meg: „A német meg-
szállás és nyilasterror áldozatai-
nak, akiket a haditörvényszék
fogházba hurcolt és ott vértanú-
ként kivégzett a magyarságot el-
nyomó erôszak.” 1992-tôl ismét
Margit körút a neve.

A Margit körúton végighalad-
va némely ma már nem látható
épületrôl vannak írásos doku-
mentumaink. Hozzávetôlege-
sen a Margit körút 5/a-b helyén
állt a buda-felhévízi Szenthá-
romság-templom, mely az egy-
kori feljegyzések szerint szaba-
don álló, egyhajós, tornyos

templom volt. A Margit körút
14. sz. alatti, jelenleg is föld-
szintes ház eredetileg copf stílu-
sú volt, id. Eckermann József
építette 1812-ben. Ma itt mû-
ködik a Paksi Halászcsárda.

A körút legnevezetesebb épü-
lete a ferencesek Szent István-
temploma és rendháza. Szaba-
don álló egyhajós barokk temp-
lom kéttornyos fôhomlokzattal,
a hozzá csatlakozó egyemeletes
barokk, illetve klasszicista ko-
lostorszárnyakkal. Története a

török uralom utáni idôkre nyú-
lik vissza, mikor az Ágoston-
rendiek kolostort és egy kis
templomot építettek. 1753–
1770 között épült fel új templo-
muk Nepauer Máté tervei sze-
rint. II. József, a kalapos király
az Ágoston-rendiek kolostorát
feloszlatta, és vagyonukat a vízi-
városi ferencesek kapták meg,
akik a kolostort megnagyobbí-
tották, és a templomot renovál-
ták. A II. világháború alatt az
1768–1770-bôl származó fôol-
tárkép, az oltár Mária-képe és a
Bebó Károly és Jäger Henrik ál-
tal készített szobordíszek meg-
semmisültek. A boltozatot
1947-ben helyreállították, míg
homlokzatának restaurálására
1951-ben került sor.

A templommal szemben állt
valamikor a városfalon túli te-
metôben Krisztus testének ká-
polnája. A temetônek az volt a

nevezetessége, hogy ide földel-
ték el a kivégzetteket. Ide temet-
ték többek közt Kont István ma-
gyar fôurat és harminckét tár-
sát, akik 1388-ban fellázadtak
Zsigmond király zsarnoksága
ellen, de lázadásuk kudarccal
végzôdött, s megtorlásul lefejez-
tette ôket a király. Garay János
költô „Kont” címû költeményé-
ben a fôurat mint eszményi hôst
énekelte meg. Ide hozták titok-
ban 1457. március 17-én, a ki-
végzést követô nap hajnalán
Hunyadi László holttestét is a
budavári Mária Magdolna-
templomból. Innen vitte el tete-
mét nagybátyja, Szilágyi Mihály
Gyulafehérvárra, nehogy uno-
kaöccse „hazaárulók és apagyil-
kosok között aludja örök
álmát”.

A Margit körút 25. helyén egy
a XIX. század elején épített egy-
emeletes lakóház állt copf hom-
lokzattal, melyet 1942-ben le-
bontottak, és helyére új lakóhá-
zat építettek.

A Margit körút 40. szám egy
1899-ben épült négyemeletes
ház, nevezetessége, hogy 1886–
1956 között itt élt Sztrókay Kál-
mán szerkesztô és szakíró, ki-
nek jelentôs szerepe volt a ter-
mészettudományok népszerûsí-
tésében. Emlékét a ház falán
1976-ban elhelyezett tábla ôrzi.

A régi Margit körút 55–55.
szám alatti házak földszintes,
barokk stílusú lakóépületek vol-
tak, kosáríves kôkeretes kapuk-
kal borított kapuszárnyakkal.
Különösen érdekes volt az 55.
szám alatti ház, melynek hom-
lokzatát barokk Szûz Mária-szo-
bor díszítette. A lebegô föld-
gömb két oldalán és alatta kövér
arcú angyalfejecskék voltak. Az
1930-as években bontották le.
Ma az 55. szám alatt mûködik
az Átrium ªlmszínház.

A Szegényház utca (ma Bak-
fark Bálint utca) és a Margit kö-
rút sarkán egy részben földszin-
tes, részben emeletes klasszicis-
ta épület áll, melynek helyén
volt a régi budai lövölde. Való-
színûleg már Budavár 1686-os
visszafoglalása után megkezdô-
dött itt a céllövészet. 1754-ben
épült a budai polgárok lövész-
egyesületének barokk épülete,
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melyhez 1827-ben Kimnach La-
jos építômester építette a klasz-
szicista részeket. Az épület ács-
munkáját Steden József ácsmes-
ter, kôfaragó munkáit Hofhau-
ser Antal kôfaragómester készí-
tette.

Az egylet szervezettségét
1766-ig tudta visszavezetni.
Száz éves fennállásának évfor-
dulóját fényesen, hat napig tar-
tó, nagy vigasságok között ün-
nepelte meg, melyet a király ne-
vében Tóth Vilmos belügymi-
niszter három díszlövéssel nyi-
tott meg. A jubiláris ünnepsé-
gen külföldi versenyzôk is részt
vettek. A céllövô egyesület nem-
csak hazaªas kötelességét telje-
sítette, nemcsak sportszerûen
mûködött, hanem a városrész
társadalmi életében is fontos
szerepet játszott. Túl azon,
hogy már 1776 után a polgárság
adakozásából kocsmát és kugli-
zót is építettek hozzá, mulatsá-
gokat is rendeztek. Nem csak
céllövészet volt, hanem tánc, vi-
gasság, eszem-iszom, ropogtak a
fegyverek és folyt a sör és a bor a
csapravert hordókból. Az épület
azonban kezdett elavulttá válni,
s egyre sürgetôbbé vált egy új lö-
völde felépítése. A múlt század
végén a Fôváros megvette a lö-
völde telkét, és az egyesület a
mai Marczibányi téren épített új
lövôházba költözött.

A Margit körút 66. szám alatt
láthatjuk a középkori budai vá-
rosfal részletét a XV. századból.
1934-ben Lux Kálmán tárta fel
és állította helyre. 1944–45-ben
nagyon megrongálódott, egy ré-

szét lebontották, és a megma-
radt részt lépcsôzetesen kiké-
pezve kúposcseréppel fedték be.
A múlt emlékezetes történéseit
a falon elhelyezett tábla örökíti
meg.

A Margit körútból a Széna
térbe futó rész sarkán állt és
mûködött egykor az 1710-es
pestisjárvány idején létesített
ideiglenes ragálykórház, mely
1713-tól állandó kórház lett.
Felügyeletével egy nôt bíztak
meg, ô ápolta a betegeket, taka-
rított, fôzött, vasalt, és pénzt
koldult össze a kórház fenntar-
tására. Késôbb a város — látva,
hogy egy kórházat nem lehet
koldulásból fenntartani — min-
den szegény beteg számára há-

rom krajcárt utalt ki. Kalmárffy
Ignác városbíró érdeme, hogy
1819-ben véget vetettek a nyo-
morúságos állapotoknak.

Még 1735-ben kápolnát épí-
tettek a kórházhoz. Mivel az
épület egyre szûkebbé vált, az
1819–20-as években emeletet
építettek rá, a szegény betegek
számára egy kórtermet létesítet-
tek. 1846-tól Szent János Kór-
ház volt a neve. A kórház elôtt
az 1717-ben felállított három
méteres kôoszlopon állt Nepo-
muki János 180 centis kôszobra;
ô lett a város második védô-
szentje, mint akinek emléke a
vízáradástól véd. Ma már hiába
keressük a szobrot, ez is, mint

olyan sok más, elpusztult a II.
világháborúban.

Mivel a 19. század végére fel-
épült az Új Szent János Kórház,
ez a régi épület az új kórház
ªókkórháza lett. Az ostrom
alatt az épület nagyon megron-
gálódott, a 40-es évek végén
elôbb a kórházat, majd a kápol-
nát is lebontották.

A Margit körút 89-ben mûkö-
dött egykor a katonai börtön,
melynek helyén ma kis emlék-
park van. Itt kaptak méltó emlé-
ket az 1956-os forradalom Szé-
na téri csoportjának elesett har-
cosai is.

A Margit körút szerves folyta-
tása a mai Széna tér, mely a kö-
zépkorban marhavásártér volt,
és feltehetôen vágóhíd is. A ké-
sôbbiekben a Vár nyugati tövé-
ben lévô területet Búzapiacnak,
más néven Szénás piacnak ne-
vezték; ez több évszázadon át
mûködött, egészen az 1930-as
évekig. Ekkor áttelepítették a
mai Fény utcába, és némi túl-
zással csarnoknak nevezték el.
Ebben az idôben természetesen
már nem szénát, hanem zöldsé-
get, húst, tejet stb. árusítottak a
környék háztartásainak.

A Margit körút történelmi
múltjának ez a bemutatása csu-
pán vázlatos, nem törekedhetett
a teljességre, de talán ªgyelem-
felkeltô a helytörténetet kedve-
lôknek. A következô részben a
Margit körúton az 1930–40-es
években átélt személyes élmé-
nyeimmel kívánom megismer-
tetni az olvasót.

Vargáné Toldi Sarolta

Az illusztrációk Adamkó Péter
képeslapgyûjteményébôl származnak

Budai hegyek, elôtérben a Margithíddal
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Templomaink 20.

A Jézus Szíve-kápolna

A második kerület szép és csendes része a Hárshegy,
ahonnan erdei utakon eljuthatunk a János-hegyre és a
Hûvösvölgybe is. A hegy oldalán, a Tárogató úton talál-
hatjuk a Jézus Szíve kápolnát. Története nem hasonlít-
ható más temploméhoz vagy kápolnáéhoz.

Az Assisi Szent Ferenc Leányai
rend betegápolással foglalkozó
szerzetesrend, amely Budán
1894-ben telepedett le, és az el-
hagyott betegeknek szentelte
életét. Szép házuk 1931 óta a
Tárogató úton volt, ahonnan el-
látták a Széher úti Szent Ferenc
Kórház szolgálatát is. 1996-tól a
Széher úti kórház újra egyházi
intézmény, és — bár erôsen
megfogyatkozott létszámmal —
ismét az apácák végzik el szere-
tettel az ápolási feladatokat.

Az elmúlt évtizedek számuk-
ra nagy megpróbáltatást jelen-
tettek. 1950-ben a Szent Ferenc
Leányai rend apácakolostorát és
templomát kitelepítették, ekkor
ajánlott fel Fekete István író sa-
ját lakásából egy részt a kápolna
számára, ahová a ferences nôvé-
rek a templom berendezéseit
menekíthették.

A neves írót a háborúban ki-
bombázták, és a Tárogató út 77.
számú Rajnay-Tömöry-villában

kapott bérlakást. A tulajdonos-
sal való megegyezés alapján a
szerzetesrendek feloszlatásakor
rendezték be az apácák templo-
mi felszerelésébôl a Jézus Szíve
kápolnát.

A kertes, emeletes villa külsô
falán Fekete Istvánra utal az
emléktábla, amely arról tudósít,
hogy ott élt az író 1945-tôl halá-
láig, 1970-ig. Lakásuk a föld-
szinten volt, és ott van a kápol-
na ma is. A rendben tartott szép
kis templom fô dísze az oltár
mögötti fal nagyméretû ólom-
üvegablaka, mely 1999-ben ké-
szült el a hívek adományából és
az önkormányzat segítségével.
A mûvészi üvegablak felirata:
„Jöjjetek hozzám mindannyian,
akik elfáradtatok, s akik terhet
hordoztok — én felüdítelek tite-
ket.” A liturgikus elôírásoknak
megfelelôen alakították ki a bel-
sô teret. Kisebb magaslaton he-
lyezték el a szembemisézô ol-
tárt, mellette egyik oldalon a
mûvészi kivitelû tabernákulu-
mot, a másik oldalon pedig a ke-
resztet.

A kápolna a tizenkettedik ke-
rületi zugligeti Szent Család
templomhoz tartozik, a vasár-
napi szentmiséket és az egyéb
feladatokat a zugligeti papság
látja el.

*
A templomainkról írt sorozatot
befejeztük. Ez nem jelenti azt,
hogy ne lennének még kerüle-
tünkben misézô helyek, de ezek
általában csak kisebb közössé-
gek lelki igényét elégítik ki.
Ilyen például a Széher út 71–73.
számú Szent Ferenc Kórházban
található Assisi Szent Ferenc-
kápolna, mely elsôsorban az ot-
tani gyógykezelésben részesülô

papok misézôhelyéül szolgál. —
Szentmisét mutatnak még be
vasárnaponként a Tárogató úti
Budagyöngye Kórházban a föld-
szinti folyosó végén felállított
kis asztalkán is. — És ugyan-
csak szentmise van az ORFI-Ir-
galmas Rend kórházában is. —
Igen szép szentély volt az Orszá-
gos Pszichiátriai és Neurológiai
Intézet (Hûvösvölgyi út 116.)
fôépületében lévô nagyméretû
templom, amelynek ma is meg-
lévô hat ólomüvegablakát Róth
Miksa tervezte. A templom ma
konferenciaterem, de minden
vasárnap van a katolikusok ré-
szére szentmise, és felváltva
egyik héten református, másik
héten evangélikus istentisztelet.
— A Szociális Testvérek Társa-
ságának kis temploma a Bátory
László utca 6. számú házban ta-
lálható.

Székely Imre
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Védett értékeink

A Balogh Ádám-szikla

A közel egyhektáros, beépített
telkekkel körülölelt zárványte-
rület védelmét fôként geológiai
érvek indokolták, azonban az
utóbbi évek tudományos felis-
merései kimutatták, hogy bota-

nikai és zoológiai értékei alap-
ján is méltó az oltalomra.

A mészkedvelô tölgyes, a saj-
meggyes karsztbokorerdô, vala-
mint a kisebb dolomit szikla-
gyep maradványai jellemzô nö-

vényfajtái a környéknek. Saj-
nos, az értékes gyepek a nagy-
mértékû használat miatt egyre
fogynak. A terület több védett
növényfajjal is rendelkezik, bár
nagyon kis egyedszámban, ami

szintén a veszélyeztetettségüket
mutatja. Védettek a budai imo-
la, a fehér madársisak, a piros
madárbirs és a leánykökörcsin.

Sajnálatos módon a környék
állatvilága is egyre fogy. Jóval ke-
vesebb kisállat él a környéken,
mint a hasonló adottságú, de
ökológiai folyosókkal rendelke-
zô, vagy nagyobb, illetve háborí-
tatlanabb élôhelyekéhez képest.
Néhány ritkaság: bôrfutrinka,
selymes futrinka, sarló fûcincér,
fürgegyík, faligyík. Madárvilágát
leginkább urbanizálódott fajok
képviselik, köztük a házi
rozsdafarkú.

A sziklát felépítô, fehér színû
felsô triász fôdolomit néhol a
pleisztocén hévforrás-tevékeny-
ség hatására vöröses színt
kapott.

Cím: Balogh Ádám utca, End-
rôdi Sándor utca. Megközelíthe-
tô a 29-es autóbusszal a Kapy
utcáig, onnan a Bimbó úton
gyalog tíz perc séta.

A Pálvölgyi-barlang
felszíne

A Pálvölgyi-barlang bejáratánál
található kôfejtô területe közel
öt hektár. A kôfejtôt hajdan épí-
tôkô-bányászat céljából nyitot-
ták, ahonnan eocén szépvölgyi
mészkövet termeltek. A bánya-
udvarban ezen kihalt élôlények
maradványai, továbbá csigák és
kagylók lenyomatai, kôbelei

nagy mennyiségben találhatók.
A kôzet repedéseit kitöltô kalcit
erekben több milliméteres, né-
hol centiméteres kristályok
ªgyelhetôk meg.

A kôfejtô falain mindenhol
karsztos jelenségek nyomai mu-
tatkoznak, a hévizes oldásos fel-
színtôl kezdve a nagyméretû
barlangok több méter magas
nyílásáig. A kôfejtôben több ki-
sebb-nagyobb barlang is találha-
tó, mint például a Gábor Áron-
barlang, a 170 m-es Hideglyuk,
vagy a 310 méter hosszú Har-
csaszájú-barlang.

Cím: Szépvölgyi út 162., meg-
közelíthetô a Kolosy térrôl indu-
ló 65-ös és 65/a busszal.
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K E D V E S S Z O M S Z É D

Sziklát repesztô gyökerek
Hosszú idô után a közelmúltban tért haza Franciaor-
szágból. Burjánzó színek és formák jellemzik mûvésze-
tét. Itthon legközelebbi kiállítása jövô novemberben
lesz a Vízivárosi Galériában, a másik pedig a nyári sza-
badtéri játékok ideje alatt a szegedi Városi Galériában.
Ígéretet kapott a Vigadóba is 2002-re, amelyre új soro-
zattal készül, mert minden kiállításon szeret valami
újdonsággal megjelenni.

Hogyan került kapcsolat-
ba a képzômûvészetnek
ezzel az ágával? — kérde-
zem Kubinyi Anna textil-
mûvésztôl.
Már gimnazista koromban

kerámiával foglalkoztam, akkor-
tól ered az iparmûvészet iránti
érdeklôdésem. És keramikus is
lettem volna, ha a fôiskolai fel-
vételin nem kerül rossz helyre a
papírom. Úgyhogy véletlenül
lettem textiles.

Különleges munkáiban
ötvöz látszólag nem ös-
szevaló anyagokat. Pél-
dául a kendert a gyapjú-
val és a selyemmel.
Nagyrészt kendert használok,

néha fémszálat is, mint láthatta
az Aranymadárnál címû mun-
kámnál. De az alap mindig a
kender, ehhez kapcsolódnak
más anyagok. Nagyon szeretem,
mert lehet vele bolyhos felüle-

tet, rusztikusat, durvát képezni.
Emellett jól festhetô.

Tehát az elejétôl a végéig
minden munkafolyamat,
minden az ön munkája?
Igen. Hiszen a kender egy bar-

na, nem szép valami, amelyet
elôször fehéríteni kell, utána pe-
dig különbözô színûre festeni. A
végén nagyon szép árnyalatokat
kapok.

Van ehhez külön mûhe-
lye?
Hát a konyha! Ott hypózom

az anyagot, az ágyon festem, a
kádban öblítem. A lakás ilyen-
kor átalakul mûteremmé, de ezt
már mindenki megszokta körü-
löttem.

Tíz év után most tért haza
külföldrôl. Milyen érzés
újra itthon lenni?
Nagyon jó, azért is jöttem

vissza. Bár nem úgy mentem el,
hogy a tíz év alatt itthon sem
voltam, mert évente négy–öt

hónapot itt-
hon töltöt-
tem. Nem na-
gyon tudom
megszokni a
külföldi életet,
hiszen az ember
ott mindig ide-
gen marad. Hogy-
ha felkérésre állí-
tottam ki, az kicsit
kellemesebb volt, mert
éreztem némi tiszteletet.
De amikor az utcáról bekopog-
tam a fotóalbumommal, hogy
én egy magyar textiles vagyok,
és szeretnék kiállítani, akkor bi-
zony nehéz perceim voltak.
Nem nagyon divat a textil kül-
földön, a galériák nem szívesen
foglalkoznak vele.

Itthon más a helyzet?

Itthon
sem könnyû,

de az ember
mégiscsak is-

mertebb, több
kapcsolata van.

Valójában nem
tudom öszszeha-

sonlítani. Kint so-
kat kellett tûrnöm,

sok kellemetlensé-
get elviselnem. Még-

sem panaszkodni akarok,
mert voltak nagy önálló kiállítá-
saim, és végül elértem, amit
akartam. De úgy döntöttem,
hogy elég volt ennyi. Itthonról
kiállítani külföldön sokkal kel-
lemesebb. Visszanézve nagy ka-
land, nagy lehetôség volt annál
is inkább, hogy végre szabadon
lehetett utazni, nem úgy, mint a
mi ªatalságunk idején. Mielôtt
elmentem, 1990-ben a Vigadó-
ban volt egy nagy, háromteres
kiállításom, és akkor gondol-
tam, ez már a csúcs. Azon tana-
kodtam, mitévô legyek, hiszen
ezután egy kisebb mûvelôdési
központba elmenni már nem il-
lik. Akkor gondoltam, hogy el-
megyek egy évre külföldre. Az
egybôl aztán tíz lett. Most pedig
gondoltam egyet, és hazajöttem.

Ha már kiállított a Viga-
dóban és megjárta a kül-
földet is, mi jöhet még
ezután?

Most kezdôdik elölrôl az
egész. Újra beadtam a Vigadóba
a kérelmet, valamint rangos ki-
sebb helyekre, például a Vízivá-
rosi Galériába. Jövô november-
ben kapok kiállítási lehetôséget
egy kolléganômmel, aki nagyon
proª a hagyományos francia go-
belinszövésben. A kettônk
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munkáit összerakjuk, ami, re-
mélem, érdekes lesz.

Egy mûvésznek magának
kell jelentkeznie, vagy
felkérik egy kiállításra?

Is-is. Amikor úgy érzem, már
van anyagom, beadom a kérvé-
nyeimet, amelyeket egy zsûri el-
bírál. Mivel rengetegen jelent-
keznek, évekre elôre szólnak
ezek a döntések. Vannak kisebb
kiállítóhelyek, amelyekben egy
éven belül is ki lehet állítani. És
van olyan is természetesen,
amikor felkérnek. Sajnos, azt
kell mondanom, hogy a buda-
pesti galériák ritkán, a vidékiek
inkább fel szoktak kérni. Így a
székesfehérvári vagy a szegedi.

Egy-egy kiállítás alkalmá-
val, gondolom, el is adja
a mûveit. Nehéz megvál-
ni tôlük? Ez érzelmileg
hogyan érinti önt?

Az idei évem három nagy ki-
állítással telt, ami azt jelenti,
hogy tavaly csak dolgoztam,
mint ahogy ebben az évben is,
csak most még közben szervez-
tem is a kiállításokat. Gyakorla-
tilag nem adtam el semmit.
Ilyenkor vannak mentôövként
az ösztöndíjak. Vagy ha az em-
ber feléli, amije van, a családja
segítségével átvészeli valahogy.
Most eljött az az idô, amikor el
kell adnom valamelyik munká-
mat. Pedig nem jó megválni, fô-
leg a friss alkotásoktól. Ha már
jópár éve rakosgatom valamelyi-
ket, érzem, jó lenne már eladni.
Ha sikerült, utána is mind-
egyikrôl tudom, hol van. Ez
azért is fontos, mert ha tíz-ti-
zenöt évenként van egy extra
nagy kiállításom, kölcsön tu-

dom kérni a már eladott mun-
káimat is.

Gondolt arra, hogy máso-
kat megtanítson erre a
technikára?

Nem. Tudom, hogy vannak,
akiknek nagyon fontos. Már
próbáltam ªatal fôiskolás lányo-
kat segítségül hívni, amikor ªzi-
kai lehetetlenség volt, hogy
egyedül elkészüljek idôre a
munkával. De ha nincs meg
bennük az a belsô indíték,
amely legyôzi a ªzikai fáradtsá-
got — tönkremegy a keze, fáj a
háta, de mégis azt mondja, hogy
csinálom, mert szeretem —, ha
ez nincs, akkor egy-két hét múl-
va inkább én mondom, hogy kö-
szönöm, nem, inkább egyedül
folytatom.

Majd’ negyedszázada
textilmûvész. Nem vesz-
tette még el a lelkesedé-
sét? Nem fáradt bele?

Nem, de most, hogy kérdezi,
énnekem is meglepô, mert nem
vagyok kitartó és türelmes em-
ber, inkább türelmetlen és indu-
latos. Eddigi legnagyobb mun-
kám huszonegy négyzetméte-
res, amit egy évig szôttem. Ad-
dig a legizgalmasabb a munka,
amíg a feléig nem érek. Ha azon
túl vagyok, egy kicsit mechani-
kussá válik, majd a vége köze-
ledtével eggyé áll össze, ami
olyan élmény, ami mindenért
kárpótol.

Hogy alakul ki önben egy
mû ötlete?

Megyek az utcán, az erdôben,
és egyszer csak történik valami,
ami hozzám szól. Akkor leülök
rajzolgatni, elôször ceruzával. A
színeken csak utána gondolko-

zom. Menet közben úgyis vál-
tozhatnak.

Mi a jobb: megrendelésre
vagy magának dolgozni?

Amikor magamnak szövök,
teljesen szabadon alkothatok, és
ha egyszer egy kiállításon vala-
kinek megtetszik, megveszi és
elviszi. A megrendelésben az az
érdekes, hogy ha az ember belép
egy enteriôrbe, fel kell mérni a
hangulatát, a színvilágát, a jelle-
gét, hogy mi illene oda.

Az idô nem fog a mûvein?

Ha jól tárolják ôket, akkor
nem. Ha porosodnak, segít a
porszívó. De egy kicsit talán be-
sötétednek.

Mindegyik mûve kötôdik
a természethez. Mi ennek
az oka?

Minden, ami számomra gyö-
nyörû és fontos, onnan fakad. A
vulkán, a kôzetgyûrôdések, a
tengerfenék, a cseppkövek. Ôrü-
letes erôk rejlenek a természet-
ben, amely lenyûgözô, és amely
mellett mi csak pici porszemek
vagyunk. Ha szimbolikus értel-
met keresek, akkor a vulkán pél-
dául friss, eleven erô, ami a
megkövesedett dolgokat szétve-
ti, mint ahogy a gyökerek szét-
repesztik a sziklát. Következô
témám a gesztenye. Érdekes a
szimbolikája. Ahogy a tüskés
burok védi a belsejét: önvéde-
lem. De amikor már nincs rá
szüksége, akkor hagyja leesni.
Az ilyen dolgoktól teljesen el-
ájulok. És el szeretném az em-
bereknek mesélni, hogy vegyék
észre, tiszteljék ezekben a jelen-
ségekben a gondolatot. Ha ez
így lenne, sokkal jobb világ
lenne.

Vándor fecske hazatalált — Dr. Nagy Endre halálára
Bandi bácsi a szomszédunk volt, és mindig vidám.
Bárki összefuthatott vele a 11-es buszon. Ha ösz-
szejöttek a régi házbéliek, soha nem mulasztott el
puszit nyomni a homlokunkra csiklandós szakál-
lával. Bandi bácsi egyszerre volt székely góbé és
komoly ember. Bár Budapesten született 1924-
ben, családi gyökerei visszahúzták az erdélyi Szé-
kelykeresztúrra, ott helyezték örök nyugalomra.

A Pázmány Péter Tudományegyetem Állam- és
Jogtudományi Karán végzett. Késôbb számos
szakvizsgát tett, és több oklevelet szerzett.

Volt a magyar királyi Iparügyi Minisztérium
számvevôszéki osztályának munkatársa, dolgo-
zott a Nehézipari Minisztériumban, a Villamos-

ipari Kutató Intézetben, fôkönyvelôje volt a Mû-
szeripari Kutató Intézetnek, országos vezetôje volt
a Magyar Természetjáró Mozgalomnak, tagja a
Magyar Könyvvizsgáló Kamarának, a Madártani
Egyesületnek, az Apor Vilmos Emlékbizottságnak
— a teljesség igénye nélkül soroljuk.

Az élethez nem szokványosan állt hozzá. Tra-
banttal járt — többet össze is tört —, tisztában
volt vele, hogy az öncélú fogyasztás nem vezet se-
hová. A közösségért és a magyar értelmiség kine-
veléséért élt. Ravatalánál többek között Bóta Lász-
ló, az Ómagyar Kultúra Baráti Társaság elnöke bú-
csúzott, amely szervezetnek gazdasági tanácsadó-
ja volt.
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É L E T M Ó D

Nincs két egyforma öregedés
Sokat beszélgettünk az életrôl, a hozzájuk már köze-
lebb álló halálról. A titkot akartam megtudni tôlük, az
életét, és ami utána van. Visszanéztek, és én sok családi
apróságot és intimitást tudtam meg tôlük, olyanokat,
amilyeneket a szüleimtôl soha. Egyikük ma is kedves
növényeit ápolja, szereti a szépet, megadja mindennek a
módját. Naprakész a közélet történéseiben, nem hagy
semmit az utolsó pillanatra, tudom, az idén is készen
lesznek a karácsonyi sütemények. Másikuk már az ég-
bôl néz le a családra, de mondatai, gondolatai sokszor
visszacsengenek. Nagymamáinkat nem ismerjük ªata-
lon, csak idôsen. Képeket nézegetünk, és nehéz elhin-
nünk, hogy ôk, akik tapasztaltak és bölcsek, voltak egy-
szer kisgyerekek, és nekik is voltak nagymamáik.

Az örök körforgás jegyében az
ôsz, a tél, a sötétség az elmúlást
idézi minden percével, bágyadt
fényeivel, fanyar illatával. Pedig
az öregedés nem ijesztô, az öre-
gedés természetes folyamat, és
meg lehet élni tevékenyen, alko-
tóan, unokás családi körben.
Prof. Dr. Iván László gerontoló-
gussal, egyetemi tanárral az öre-
gedés velejáróiról és társadalmi
hatásáról beszélgettünk.

— Minél idôsebbek leszünk,
annál inkább magunkra mara-
dunk. A valakihez, valamihez
tartozás óriási jelentôségû idôs
korban. Ezért született meg ben-
nem 1997-ben a dr. Batthyány
Strattmann László Idôsek Aka-
démiája létrehozásának gondo-
lata, s három év alatt 2400 ta-
gunk lett, aki hallgatja az elô-
adásokat.

Az idôsödés problémája
akkor szokott leginkább
fölvetôdni, amikor a sta-
tisztikusok a népességfo-
gyással riogatnak, hozzá-
téve, hogy a megmaradó
hét-nyolcmillión belül is
nagy lesz az öregek ará-
nya. Úgy érzem, homok-
ba dugjuk a fejünket és
elhessegetjük a valós
problémát.
Mi, magyarok, fogyó és örege-

dô népesség vagyunk egyszerre.
Ha a népességfogyást nem tud-
juk megállítani, 20–25 éven be-
lül készázezer családdal lesz ke-
vesebb Magyarországon. Nyolc-
millió körüli népességgel szá-
molva a hatvanévesnél idôseb-
bek jelenlegi húszszázalékos
aránya közel egyharmadnyira
nô. E népességcsoport fele leg-

alább egy krónikus betegségben,
tíz százalékuk kettôben szen-
ved. Ha nem megfelelôek az el-
látórendszerek, sok idôs ember
gyorsan igényel nagy ráfordítást
igénylô beavatkozást. A relatív

egészségben, önellátóan, méltó-
sággal viselt hosszabb élet a tár-
sadalomnak pénzügyi-gazdasági
érdeke is, de ez hatalmas anyagi
ráfordítást igényel.

A népességfogyást három té-
nyezô befolyásolja. Az egyik,
hogy milyen megküzdési straté-
giáink vannak az élettel, hogyan
tudunk alkalmazkodni a válto-
zásokhoz. Ugyanis a mindenna-

pi élet kockázatainak megelôzé-
se, leküzdése, a személyes fenn-
maradás biztonsága nem fejlô-
dött olyan ütemben, mint ami-
lyen hirtelen változások történ-
tek az életünkben, beleértve a
világháborúkat, és a háború utá-
ni diktatúrát, amelyben a civil
fejlôdés, a személyes és csoport-
fejlôdés, szocializálódás nem
volt engedélyezve. A másik a
magyar népesség egészségkultú-
rája, a táplálkozási szokások, a
hagyományos „munkaszenve-
dély”, amely szabadidôt, kikap-
csolódást és önmûvelést nem
engedélyez. A harmadik ok az
idôsekkel szembeni negatív be-
állítódás mind a társadalmi in-
tézményrendszerben, mind a
nemzedékek közötti együttmû-

ködésben.
A tavalyi évet az ENSZ az idô-

sek nemzetközi évévé nyilvání-
totta. A ªgyelemfelkeltés jogos,
hiszen a világot a XX. század vé-
gén három nagy robbanás ráz-
kódtatta meg. Az egyik a népes-
ségrobbanás — soha hatmilliárd
ember nem élt a Földön. A má-
sik, hogy soha ilyen hosszan
nem élt — Árpád korában a Kár-

pát-medencében a várható élet-
tartam 21 év volt, most a ªúk-
nak 65, a lányoknak 75 év. A to-
pon a japánok vannak, 82 évre
számíthatnak ªúk és lányok
egyaránt. A harmadik az infor-
mációrobbanás — a ránk zúduló
ingerekbôl és hatásokból a ma-
gunk számára megfelelôt kivá-
lasztani embert próbáló feladat.
Európa idôsödô közösség, kér-
dés, hogyan tudja civilizációs
fejlôdését biztosítani, ha közben
a népességreprodukció leáll.
Ugyanakkor az EU-ban megál-
lapították, hogy óriási a pazarlás
az idôsödô emberek tudásával,
tapasztalatával, bölcsességével,
amely egyszerûen elvész, ha
nem kerül be a mindennapi gaz-
daság produktív részébe. Minél
inkább idôsödünk, annál inkább
különbözünk egymástól tapasz-
talati ismereteink révén. Az
életkor elôrehaladtával az EQ
(érzelmi, tapasztalati bölcsessé-
gi intellektus hányadosa) fejlô-
dik. Ennek ellenére sajnos él az
a régebbi felfogás, mely szerint
az idôs ember hanyatló szelle-
mû, leépült, roncs szervezetû.

Voltak korok, amikor az
idôsek véleményére kí-
váncsiak voltak, éppen
élettapasztalatuk és az
ebbôl fakadó bölcsessé-
gük miatt. Például Mik-
száth A fekete város címû
regényében is kikérték a
legidôsebb szenátor vé-
leményét, kora iránti tisz-
teletbôl.
Az elmúlt korok emberének

fennmaradását a tapasztalati in-
tellektus határozta meg. A ªata-
lok az idôsebbektôl szerezték
meg a tudást. Attól kezdve
azonban, amikor az urbanizáci-
óval, az iskolába járással a ªata-
labb nemzedék rendelkezett a
leggyorsabban a legújabb isme-
retekkel, a tapasztalati intellek-
tus háttérbe szorult. Az új isme-
retek a ªatalabbak birtokába ke-
rültek, míg az idôsebbek bírták
a régebbieket. Egy idô után ezt a
kettôt nem kapcsolták kellôkép-
pen össze, így keletkeztek a
nemzedéki szakadékok. S erre
rásegített a politika, amely a
szolidaritás meglazulását elérve

Fotó: Nagy Gábor
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és kihasználva egymásnak feszí-
tette a nemzedékeket. Konrad
Lorenz etológus is a nemzedé-
kek közötti szakadék mélyülé-
sét és az érzelmek fagyhalálát
emelte ki az emberiség nyolc fô-
bûne közül. Azt, hogy az embe-
rek közötti szolidáris kapcsola-
tokat meghatározó önzetlenség,
segítôkészség nagyon háttérbe
szorult. Pedig miután nemcsak
többen vagyunk a világon, ha-
nem hosszabban is élünk, több
nemzedék kényszerül hosszabb
ideig együtt élni.

Mit nevezünk idôsödés-
nek?
Az idôsödésnek két fajtája

van, a normális idôsödés, és a
kórosságok kialakulása, vala-
mint a kettô kombinációja. Ez
adja az egészségügyben, a szoci-
ális ellátásban személyes és tár-
sadalmi szinten az idôsödés
problémáját.

A normális idôsödés az idô
múlásával a szervezetben a 45–
55 éves kortól kezdve bekövet-
kezô változások — hosszabb re-
akcióidô, keringési szabályozás,
érzékszervek kapacitásának
szûkülése — a relatív egyensúly
megtartása mellett. Ezt a folya-
matot vírusfertôzés, baleset, lel-
ki veszteség villámgyorsan fel
tudja borítani, s ebbôl elindul-
hatnak a kórosságok. Fontos té-
tel, hogy nincs két egyforma
idôsödés, mint ahogy két ujjle-
nyomat sem. Évtizedeket küz-
döttem és küzdöttünk azért,
hogy legyen idôsgyógyászat,
idôsgyógyászati szakképesítés
Magyarországon, amely más,
mint a gyermek- és felnôttor-
voslás. Egészségügy-történeti lé-
pés, hogy három héten belül öt-
ven szakorvos vizsgázott e té-
makörbôl, ami óriási bravúr,
mert az EU-ban is csak három
éve szerezhetô geriátriai szakké-
pesítés.

Ön nyilván fiatal korától
orvos, hogyan fordult ér-
deklôdése akkor az idô-
sek felé?
1957–58-ban kezdtem az öre-

gedéssel foglalkozni. Mivel neu-
rológus, pszichiáter és igazság-
ügyi elmeszakorvos, valamint
geriáter szakorvos vagyok, a Ne-
urológiai és Pszichiátriai Klini-
kán kezdtem dolgozni. Egészen
ªatalon konziliárius orvosa vol-
tam a Szemészeti Klinikának,
ahol azt tapasztaltam, hogy
azok az idôs betegek, akiket

szürkehályoggal mûtöttek —
akkoriban a mûtét után elsötétí-
tett szobában napokig kellett
mozdulatlanul feküdniük, ne-
hogy szövôdményként megva-
kuljanak — a mozdulatlanság,
az ingerszegény állapot és a le-
sötétítettség miatt két-három
nap alatt nyugtalanok lettek,
hallucináltak, zavartságukban
letépték szemükrôl a kötést, ko-
moly veszedelembe sodorva ma-
gukat. Akkor jöttem rá, hogy az
idôsödés során a központi ideg-
rendszer egyensúlya ingersze-
gény állapotban fölborul.

Legnagyobb idôskori problé-
mának a magányossá válást tar-
tom, ami nem egyenlô az egye-
dül éléssel. A magányosság lé-
lektani zavar, ami azt jelenti,
hogy az életünk harmadik élet-
szükségletét nem tudjuk mara-
déktalanul megvalósítani. Az
önfenntartás és a fajfenntartás
mellett a valakihez, valamihez,
valahová tartozás életszükségle-
tét. Ekkor áll elô a lelki élet za-
vara, a depresszió, és alakulnak
ki a pszichoszomatikus zavarok,
mivel a magányossági feszült-
ségtöbbletek megkeresik a szer-
vezet leggyengébb pontját, és ott
támadnak.

Hogyan éli meg az idôsö-
dést, aki majdnem min-
dent tud róla?
Májusban leszek hatvannyolc

éves, és nem vagyok nyugdíjas.
Az egyetemi tanárok hetvenéves
korukig maradhatnak az egyete-
men. Szerencsés vagyok, mert
megvannak a genetikai kódjaim
a hosszabbéletûségre, emellett
gyermekkoromtól kezdve aktivi-
tást és érdeklôdést igénylôen
élek, ami minden nap, minden
pillanatban ad feladatot, célt és
örömteli lehetôséget. Így nem
veszem észre az öregedést, pedig
a szervezetemben biztosan van-
nak változások. Azon kevesek
közé tartozom, akiknek nincs
lyukas foguk, a 32-bôl 30 épen
megvan. Egyet a kutyám ütött
ki örömében, amikor fölcsapta
az államat, a másikat pedig egy
fasírozottban lévô csontszilánk
törte ki. Gyermekkoromtól jó-
gázom. Felkelés után és lefekvés
elôtt 10–15 percet. Éjfélkor fek-
szem, háromnegyed ötkor ke-
lek.

Hogy bírja ilyen kevés al-
vással?
Hát, látja. A sokféle feladat és

érdeklôdés nagyon nagy öröm-

mel tölt el. Az Idôsek Akadémi-
ája okozta szeretetet, örömet és
emberi érdeklôdést semmivel
sem lehet pótolni. Vidéken is
tartok elôadásokat. Azt valljuk,
hogy az emberek igyekezzenek a
sorsukat életük utolsó pillanatá-
ig a saját kezükben tartani, még
ha segítséggel is.

A hatvan éven felüliek króni-
kussá váló betegségeiért 35–40
százalékban az életstílus a fele-
lôs. A többin a mindenkori
egészségügy minôsége, a geneti-
kai tényezôk és a környezeti ár-
talmak osztoznak. Az életstílus
az a tartalék, amelyrôl keveset
beszélnek, de kellô segítséggel
fölhasználható. A másik, amit
szeretnénk elérni, hogy a ªata-
lok és az idôsek együtt alkossa-
nak újat a jövônek.

Descartes-tal együtt azt val-
lom, hogy a létezés négy pillére
a hatékonyság, a kreativitás, az
illetékesség és a képesség. Vagy-
is találjuk meg, miben vagyunk
és miben nem vagyunk illetéke-
sek, és legyen képzett képessé-
günk, egy életen keresztül ta-
nuljunk, érdeklôdjünk és le-
gyünk aktívak. Egy életen ke-
resztül tanuljuk önmagunkat,

és legyünk békében, egyensúly-
ban önmagunkkal. Ha magun-
kat nem tartjuk karban, mások-
nak sem tudunk segíteni.

Olyan aktív életet él, ami
mögé muszáj odaképzel-
ni a biztos családi hátte-
ret.
Feleségem rengeteget segít, át-

vállalta azokat a feladatokat,
amelyeket idôben nem tudok
megoldani. Segít a kislányom is,
aki nagyszerû állatorvos lett.
Édesanyám velünk él, 88 éves.
Körülvesz a természet a Sas-he-
gyen, a kutyáim, a cica és a ki-
terjedt nagy rokonság, és a múlt
minden szépségével és szörnyû-
ségével. A cisztercieknél végez-
tem a Villányi úton, éltem az in-
ternátusukban, amelyben olyan
mûvészetet, szeretet, melegsé-
get, emberi dolgot kaptam, ami-
bôl nagyon sokat proªtáltam.
Hobbim a ªzika, a kémia és a
fénytan. Ötéves koromtól verse-
lek, és minden évben tartok
versnapot, amelyen barátaim —
Kállay Ilona, Mihályi Gyôzô és
Sztankay István — mondják el a
verseimet. Ifjúkoromban festet-
tem, kutató, matematikus, iro-
dalmár akartam lenni. Végül or-

A bûvös százas
Századik születésnapja alkalmá-
ból a Szociális és Gyermekvé-
delmi Iroda munkatársai de-
cember 14-én fölköszöntötték
dr. Ambrus Margitot, aki 73
éves koráig gyermekorvosként
dolgozott. Az idôs asszony hat-
van éve hûséges lakója a Margit
körúti háznak, és hetente egy-
szer gyógytornára jár a Kapás ut-
cába. A vendégváró sütemény-
bôl ô maga nem is vett, mert vi-
gyáz a vonalaira. A Budai Polgár
ezúton gratulál dr. Ambrus
Margitnak századik születés-
napján.

Fotó: Arató
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Gyermeknevelési problémák

A szoptatásról
Apám karján csápolok,
a pólyáimmal harcolok,
de hiába fáradok
hát anyám mellén duzzogok.

(William Blake:
A csecsemô bánata)

Szívet-lelket melengetô, felejt-
hetetlen érzés újszülött gyerme-
künket elôször megszoptatni.
Nagyon fontos, és ha lehetséges,
már a szülést követô elsô per-
cekben szoptassunk, mert az
ilyenkor kicsorduló elôtej ellátja
az újszülöttet minden tápanyag-
gal, amire életének elsô napjai-
ban, az igazi tej képzôdése elôtt
szüksége van. Az anyatej felbe-
csülhetetlen érték a számára.
Bármilyen más táplálékféleség-
nél jobban hasznosul a gyermek
szervezetében. Élô immunanya-
gokat tartalmaz, amelyek segí-
tik a kisbaba fejletlen immun-
rendszerét, védik ôt a különbözô
fertôzésektôl.

Az anyatejes táplálás elônyei
akkor érvényesülnek a legjob-
ban, ha a csecsemôt legalább az
elsô hat hónapban szoptatjuk. A
gyermeknek féléves koráig sem-
miféle más kiegészítô táplálékra
nincs szüksége, ebben az idô-
szakban az anyatej tökéletesen
kielégíti a kisbaba igényeit. Az
anyatej összetétele egyetlen
szoptatáson belül is, és a szopta-
tási idôszak folyamán is válto-
zik, mindenkor a csecsemô igé-
nyeihez alkalmazkodik. A szop-
tatás nemcsak testileg, hanem
érzelmileg is kiemelkedô jelen-

tôségû a kisbaba számára. Az
édesanya simogató testközelsé-
ge, meghitt gondoskodása életre
szóló érzelmi kiegyensúlyozott-
ságot biztosít a gyermeknek.
Minden kismama tudja ezt,
mégis sokan egyáltalán nem
szoptatják csecsemôjüket a vélt
vagy valós félelmek, kezdeti ne-
hézségek miatt. Pedig a szopta-
tás a világ legtermészetesebb
dolgai közé tartozik. Az anya-
mell felépítése és mûködése
pontosan olyan, amilyennek
lennie kell, az anyatej is ponto-
san olyan, amilyenre ott és ak-
kor, éppen annak a gyermeknek
szüksége van.

A szopáshoz szükséges refle-
xek a magzati fejlôdés 28. hete
körül alakulnak ki. Kizárólag
kissúlyú koraszülött, vagy beteg
kisbabáknál fordul elô, hogy a
reflex valamilyen oknál fogva
gyengébb. A szülés alatt adott
kábító hatású fájdalomcsillapí-
tók a magzat szervezetébe is át-
mennek, s az újszülöttében csak
lassacskán bomlanak le. Az elsô
egy-két hét aluszékonyságának,
szopási nehézségeinek ez is le-
hetséges magyarázata. Az álom-
szuszék újszülött szoptatása ne-
héz, sok türelmet és kitartást
igényel. Bízni kell benne, hogy
az éhség majd felébreszti, nem
szabad erôszakosan kényszeríte-
ni erre. A durvaság elveheti a
kedvét a szopástól.

Különösen az elsô hónapok-
ban gyakori, hogy a kisbaba rög-

tön szopás után sír. Ilyen-
kor sok édesanya attól fél,
már nincs elegendô teje
gyermeke számára. Pedig
az esetek többségében nem
az éhség a sírás oka. A szopott
anyatejmennyiség elégtelensé-
gére elsôsorban akkor gondolha-
tunk, ha a baba gyarapodása
megtorpan, súlya esik. A tej-
mennyiség csökkenését eredmé-
nyezheti például, ha túl ritkán
vagy túl rövid ideig szoptatunk,
ha a kisbabát túl hamar tesszük
át az egyik mellrôl a másikra, ha
az anyatej mellett tápszert, le-
fejt tejet vagy más táplálékot
adunk, ha a szoptatás közben
feszültek, türelmetlenek va-
gyunk.

Ha valóban kiderül, hogy ke-
vés az anyatej, nem a tápszer
adása jelenti az egyetlen lehet-
séges megoldást. Néhány napon
keresztül növeljük duplájára a
szoptatások számát, érezhetôen
gyarapodni fog a tejmennyiség.
Ha a szoptató anya tehéntejet
fogyaszt, az különösen az elsô
idôkben rendkívüli módon meg-
viselheti némelyik kisbabát. (A
tehéntej allergiát okozhat.) So-
kan hiszik, hogy a tejtermelôdés
érdekében muszáj tejet inni, ez
azonban nincs így, kálciumfor-
rásnak a sajt, a joghurt is megfe-
lel. Az anyatej mennyiségének
növelését legjobban elôsegítô fo-
lyadék a tejelválasztást serkentô
teakeverék. Fontos, hogy csak
annyit igyunk belôle, amennyi

jólesik, hagyatkozzunk termé-
szetes szomjúságérzetünkre.

Az elsô napok nehézségeinek
leküzdésében nagyon fontos,
hogy az édesanya magával is tö-
rôdjék, kerülje a kifáradást, fe-
lejtse el a problémákat és az
egyéb kötelezettségeket. A meg-
felelô mennyiségû és minôségû
anyatej termelôdésének egyik
alapfeltétele, hogy a szoptató
anya szakítson idôt a rendszeres
táplálkozásra. Lehetôleg napjá-
ban ötször egyen, inkább min-
dig keveset, könnyen emészthe-
tô, tápanyagokban gazdag étele-
ket. A megszokott napi két liter
folyadékmennyiség mellé még
legalább négy-öt pohár folyadé-
kot kell inni. Tilos az alkohol, a
dohányzás, és a feketekávét is
csökkentsük, amennyire csak
lehet.

Olykor elôfordulhat, hogy
minden igyekezetünk ellenére
valamilyen feloldhatatlannak
tûnô testi, lelki probléma miatt
mégsem sikerül szoptatni kisba-
bánkat. A legfontosabb ilyenkor,
hogy ne érezzünk bûntudatot
emiatt, bízzunk magunkban, és
bátran kérjünk tanácsot orvo-
sunktól, vagy valamelyik szop-
tatási ambulanciától. A tejter-
melés újbóli beindítása — bár-
milyen hihetetlenül hangzik —
akár negyvennapi szoptatási
szünet után is sikerülhet.

A szoptatás során nemigen le-
het jóvátehetetlen hibákat elkö-
vetni. Kellô akaraterôvel, kitar-
tással és az anyatej fontosságá-
nak tudatában minden édes-
anya képes leküzdeni a kezdeti
nehézségeket.

A gondoskodó, szeretô anya
számára a legnagyobb boldogsá-
got az jelenti, ha biztosíthat
gyermeke számára mindent,
amire annak testi-lelki értelem-
ben szüksége van. Gondoljunk
bele, az élet elsô néhány hónap-
jában ez a minden a szeretettel-
jes gondoskodás és az anyatej.

Kenderesi Andrea

Könyvajánló: W. Ungváry Rená-

ta: Szoptatós füzet. Megrendel-

hetô a Szoptatásért Magyar

Egyesület címén: 1024 Buda-

pest, Margit krt. 55. Tel./fax:

316-6762, e-mail: szme@free-

mail.hu.
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A FÔVINFORM
jelenti

Befejezôdött a Hun-
gária-gyûrû utol-

só szakaszának, a
Könyves Kálmán kör-

útnak az átépítése. Átadták az
1-es villamos meghosszabbított
vonalát a Bécsi úttól a Lágymá-
nyosi híd pesti hídfôjéig. A Sal-
gótarjáni úttól 4,2 km-rel meg-
hosszabbított útvonalon 7 új
megállóhely létesült: Kôbányai
út, Vajda Péter utca, Népliget,
Gyáli út, Ferencváros MÁV-ál-
lomás, Mester utca, Lágymá-
nyosi híd. Ezzel együtt meg-
szûnt a 23-as villamos és a 75-
ös trolipótló busz. A 75-ös tro-
libusz a Dózsa György út és a
Népstadion között véglegesen
rövidített útvonalon jár.

Új villamosok: 30/a: a Mes-
ter utcában a Ferenc körúttól a
Könyves Kálmán körútig; 1/a:
reggeli és délutáni csúcsforga-
lomban a Bécsi út és a Népliget
között.

ALágymányosi hídnál az 1-
es villamos és a csepeli

HÉV közötti átszálláshoz új
megállóhely létesült; a HÉV
eredeti menetrendje szerint köz-
lekedik. Az 1É éjszakai autó-
busz a Lágymányosi híd pesti
hídfôjéig jár.

Az I., Fiáth János utcát és a
Toldy Ferenc utcát részle-

gesen lezárták (közmûépítés).
További részleges útlezárások,
sávlezárások, útszûkületek Bu-
dán: Törökvész út, Bécsi út,
Selmeci utca, Kiscelli utca,
Pusztakúti út, Kútvölgyi út,
Városmajor utca, Kék Golyó
utca.

Részleges sávlezárások, út-
szûkületek, forgalomáttere-

lések Pesten: Kerepesi út,
Nagymezô utca, Jókai tér, Szi-
nyei Merse utca, Király utca,
Rákosi út.

AHuszár utcát a Rákóczi út-
tól sétálóutcává alakítják, a

keresztezô Munkás utca zsák-
utca lett.

A József Attila lakótelepen
bevezették a 30-as övezetet;

a keresztezôdésekben a jobbkéz-
szabály kötelezô.

ANagytarcsára vezetô Tar-
csai úton a vasúti átjáróban

ezentúl a fénysorompó mellett
félsorompó is üzemel.

Rendôrségi felhívás
A II. kerületi Rendôrkapitány-
ság Bûnmegelôzési Programiro-
dája ezúton hívja fel a tisztelt la-
kosság ªgyelmét a közterületen
új elkövetési móddal megjelenô
bûncselekményekre.

Eljárás indult Sz. Tamás (19)
és társai, Sz. János (18), S. Fe-

renc (20) és B. Lajos (20) ellen
rablás bûntette miatt. A nyomo-
zás eddigi adatai szerint 2000.
július 29-én a Moszkva téren
Sz. Tamás és társai erôszakkal
és fenyegetéssel értékeik átadá-
sára kényszerítettek négy ªatal-
korú ªút. Azzal mentek oda
hozzájuk, hogy drogosok, és
pénzt akarnak tôlük, mert a
drogosok úgysem mernek felje-
lentést tenni. Megfenyegették a
ªúkat, hogyha nem adják át ér-
tékeiket, többen is jönnek, és
nagyon megverik ôket. A fenye-
getés hatására készpénz, walk-
man, ezüstlánc, baseballsapka
és napszemüveg cserélt gazdát.

Augusztus 5-én a Mechwart
téren két ªatalkorút fenyegettek
meg (megkéselés, verés), és érté-
keik (mobiltelefon, készpénz,
nyaklánc) átadására kényszerí-
tették ôket.

Az eredményes felderítômun-
kának köszönhetôen az elköve-
tôk elôzetes letartóztatásban
várják méltó büntetésüket. A
rendôrség kéri annak a ªatalko-
rú társaságnak a jelentkezését,
amely ellen hasonló bûncselek-
ményt követtek el a fenti idô-
szakban, de nem tettek feljelen-
tést. Az eljárás során megálla-
pítottuk, hogy a gyanúsítottak a
Mechwart téren több ªatalkorú
személy sérelmére követtek el
hasonló cselekményeket.

Kérem, jelentkezzen, akit a
képeken látható elkövetôk meg-
károsítottak, megfenyegettek.
Telefonszám: 212-2675/242-es
vagy 189-es mellék.

Eljárás indult M. Balázs (18)
és társai, J. Tamás (20), P. Zsolt
(20), D. Balázs (20), H. Zoltán
és a ªatalkorú C. István ellen,
szintén rablás bûntette miatt.

Az érdi rablóbanda a gyámol-
talanabb, gazdag gyermekekre
utazott. Azzal szólították le a
ªatalkorút a Széna téri üzlet-
központban, hogy „rossz kábító-
szert adtál el a haveromnak, és
haldoklik”. Fenyegetéssel kény-
szerítették a megrettent sértet-
tet, hogy a Városmajorba men-
jen a bandával, ahol már többen
várták ôket. Itt elvették mobilte-
lefonját, pénzét, majd visszavit-

ték a Moszkva térre, ahol ismé-
telt fenyegetéssel arra kénysze-
rítették, hogy várakozzon öt
percig, mert ªgyelik ôt. A rablók
ezt követôen elfutottak. A sér-
tettek nem merték otthon el-
mondani a történteket, és felje-
lentést sem tettek.

Ugyanez a társaság az Örs ve-
zér téren is tevékenykedett, in-
nen a X., Gyakorló utcába vitték
a sértettet, és bántalmazták is.

Az elkövetôk elôzetes letartóz-
tatásban várják büntetésüket.

A rendôrség
nyomozói kérik
azok jelentke-
zését, akik el-
l e n h a s o n l ó
b û n c s e l e k-
ményt követtek
el, de nem tet-

ték meg feljelentésüket, hogy je-
lentkezzenek a fenti telefon-
számon.

Rácz Julianna r. fôhadnagy

Ingatlanárak
November 24. és december 6.
között összesen 79, ismétlése-
ket is tartalmazó irányáras in-
gatlanajánlatot számláltunk a
II. kerületben. Az egyedi szûrés
után a tényleges rekordszám 74
ajánlat. A tél nem a lakásvásár-
lás szezonja, a kínálati oldal en-
nek ellenére nem látszik pihen-
ni. A korábban vizsgált idôsza-
kokhoz képest — az eltérô vizs-
gálati napszámokat ªgyelembe
véve — nagyjából azonos meny-
nyiségû az eladni kívánt ingatla-
nok száma. A három legmérsé-
keltebb irányárú eladó ingatlan
a Fô utcában (4 500 000 Ft, 1

szoba), a Pasaréti úton
(6 200 000 Ft, III: em., 23 m2)
és ismét a Margit körúton volt.
Ez utóbbi ingatlant változatla-
nul 6 600 000 Ft-os irányáron
kínálják (fszt., 39 m2).

A Bimbó úton négy ingatlant
kínáltak eladásra. A legalacso-
nyabb irányár 21 800 000 Ft (I.
em., 62 m2, 2 szoba), a legmaga-
sabb 26 500 000 Ft (70 m2, 2 +
1 szoba). A Vöröstorony utcá-
ban regisztrált két ajánlat egyi-
két 35 000 000 Ft-os irányáron
(90 m2, 3 szoba, kétszintes), a
másikat 75 000 000 Ft-os
irányáron (145 m2, kétszintes)

publikálták. A legmagasabb
irányárakat a Pusztaszeri úton
(87 000 000 Ft, 248 m2), ismét
az Endrôdi Sándor utcában
(119 000 000 Ft, 1080 m2-es te-
lek, 300 m2-es lakóépület) és a
Bükkfa utcában (126 000 000
Ft, 899 m2-es telek, 320 m2-es,
4 szobás lakóépület) regisztrál-
tuk. Az Endrôdi Sándor utcai in-
gatlan irányára novemberrôl de-
cemberre 6 millió forinttal lett
alacsonyabb.

Budapesti lakóingatlan-vásár-
lók vonala: (06 90) 470-195.

(Napi adatszolgáltató:
Huninfor Kft.)
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Kerületi olimpikonok

A száz nem kétszáz
Aligha kell ôt különösebben bemutatni. Ô az, aki átvette
Egerszegi Krisztinától a stafétabotot, s ô volt az, akitôl
a sydney-i olimpián úszóink közül biztosan vártuk az
aranyat. Mint utóbb kiderült, Kovács Ági számára ez
egyáltalán nem volt természetes. Kerületünk újdonsült
olimpikonja a játékokat megelôzô kemény felkészülés
és az olimpia óta szinte mást sem tesz, mint keresztbe-
kasul járja az országot, s mesél magáról az ôrá kíváncsi-
aknak.

Elôzô olimpikon interjú-
alanyunk, Fodor Rajmund
említette, hogy egymás
szomszédságában lak-
nak.
Négy éve lakunk egymás mel-

lett, de egy évben kétszer ha
összefutunk. Ráadásul ô most
kint pólózik Olaszországban.

Ahhoz képest, hogy az el-
múlt hónapokban pihent,
vagyis, ha úgy tetszik,
„semmittevéssel” tölt-
hette a napjait, igen ne-
hezen tudtunk önnel idô-
pontot egyeztetni.
Amióta csak hazajöttem, ren-

geteg meghívásnak teszek eleget
az ország minden szegletében.
De ez a hetem mindent felül-
múlt zûrösségben. Vasárnap-
hétfôn Egerben voltam uszoda-
megnyitón és szilveszteri tévé-
forgatáson. Kedden Budapesten
volt dolgom, szerdán Pécsre
mentem, ma Gyôrben jártam,
holnap meg kell jelennem két
hivatalos helyen, majd szom-
bat-vasárnap a Balatonhoz kell
lemennem, ahol egy bálon én le-
szek a díszvendég. Hihetetlen,
mennyire be van osztva az
idôm.

Személy szerint önt kere-
sik meg és dönt arról,

hogy melyik meghívást
fogadja el a sok közül,
vagy van valaki, aki fog-
lalkozik a menedzselésé-
vel?
Magam menedzselem maga-

mat. De mostanra annyira elfá-
radtam, hogy már nem sokáig
bírom ezt a tempót. Nagyon sok
a meghívás, és kezdem lemon-
dani ôket. Mostanra jutottam el
odáig, hogy elég volt.

Gondolom, mindenütt
szinte ugyanazt kérdezik.
Ma Gyôrben két helyen jár-

tam, és mindkét helyen ugyan-
azt kellett elmondanom. Arról
faggatnak, ami az embereket ve-
lem kapcsolatban érdekli, de
természetesen többször és min-
dig ugyanazt kérdezik. Beval-
lom, ez egy idô után már na-
gyon terhes tud lenni.

Létezik egyáltalán olyan
kérdés amit nem tettek
még fel?
Szerintem nincs. De kérdez-

zen, s ha olyat kérdez, amit még
nem tettek fel nekem, akkor
majd szólok.

Friss hír volt ön körül,
hogy új edzôje van, és
négy éves szerzôdést írt
alá a Bp. Spartacusnál. Ha
ilyen hosszú idôre elköte-
lezte magát egy buda-
pesti klubnál, mi lesz a
tervezett amerikai tanu-
lással?
A kettô nem üti egymást.

Amerikában szeptembertôl má-
jusig fogok tanulni és úszni, míg
májustól szeptemberig magyar
színekben, magyar edzôvel, ma-
gyar egyesületben versenyzek.
Attól, hogy kint leszek, még
spartacusos maradok.

És nem okoz majd gon-
dot, hogy odakint és ide-
haza más módszerrel fo-
lyik a felkészítés? Hogy
esetleg a kinti edzô más

tempót diktál majd, mint
amit Turi Györgyék meg-
kívánnak, és fordítva?
A kinti edzések tényleg telje-

sen mások lesznek, de még nem
tudom, mi mindenben. Az tény,
hogy Amerikában kevesebbet
úsznak a sportolók, mint ideha-
za. De, mondjuk, a fordulásokat
ott jobban megtanulhatom
majd, mert rövidebbek a pályák,
és az amerikaiak híresek a jó
fordulásaikról. Nekem ez az
egyik gyenge pontom, meg a raj-
tok, és nem is tudom, mi lett
volna velem, ha Darnyi Tamás
nem lett volna. Ô rengeteget se-
gített nekem. Ami még Amerika
mellett szól: kint mindenkép-
pen összeegyeztethetôbb a tanu-
lás az úszással. Ha itthon el
akarnám végezni a marketing-
szakot, az úszás mellett képte-
lenség volna.

Azt tudja már, hogy pon-
tosan melyik város me-
lyik iskolájába fog men-
ni? Egyáltalán, mi alap-
ján fog dönteni a kivá-
lasztáskor?
Sok egyetemtôl kaptam már

meghívást, de még nem döntöt-
tem el, hogy melyiket fogadom
el. Végül is pénzt egyik helyen
sem fogok kapni, viszont ingyen
tanulhatok. Nem is a hely a leg-
fontosabb, hogy esetleg azért
döntsek Florida mellett, mert
ott többet süt a nap és jó idô
van. Ennél sokkal fontosabb,
milyen az edzô és milyen az is-
kola abban a szakágban, amit
tanulni szeretnék.

És mikorra tervezi az in-
dulást?
Eredetileg úgy volt, hogy janu-

árban megyek ki, de most úgy
néz ki, csak szeptemberben.
Elôtt már két hónapot kint fo-
gok tölteni, nyelvet tanulok,
hogy mire megkezdôdik a taní-
tás, már ne legyenek nyelvi
akadályaim. De azért annyit el-
árulhatok, hogy elsôsorban At-
lantában gondolkodom. Ott van
az az edzô, aki Christi Kowalt
edzette, aki mellettem a máso-
dik lett. Emellett Atlantában
vannak ismerôseim, jártam
kint, és megnéztem az egyete-
met is. Egyébként sok magyar
úszó van Amerikában, egyre na-

gyobb a kereslet irántunk. Las-
san az egész magyar válogatott
odakint van.

Még mindig nagy a ma-
gyar úszók nimbusza?

Ne felejtsük el: az elmúlt évti-
zedekben szinte már hagyomán-
nyá vált, hogy minden világver-
senyrôl hoztak haza aranyérmet
a magyar úszók. Örülök, hogy
ez a hagyomány nem szakadt
meg az én olimpiai aranyér-
memmel. Igaz, én nem voltam
annyira biztos benne, mint so-
kan mások, akik szinte úgy be-
széltek az esélyeimrôl, mint aki
csak azért megy ki az olimpiára,
hogy akár úszás nélkül átvegye
az aranyérmet. Feltehetôleg ép-
pen ôk voltak azok, akik a 100
méteres ötödik helyezésem után
viszont azt mondták, hogy már
a 200 méter sem fog menni. Ta-
lán nem tudták, mi a különbség
a 100 és a 200 méter között. Ar-
ról alig tettek említést, hogy az
ötödik helyezésemmel Európa
csúcsot és életem legjobb idejét
úsztam. Én teljesen bizakodóan
álltam hozzá a 200 méterhez.
Láttam, hogy 100-on jót úsz-
tam, és éreztem, hogy bajnok le-
hetek 200-on. Egyébként a dön-
tô elôtt azt hittem, hogy valaki
világcsúcsot fog úszni 200-on,
és reméltem, hogy az a valaki én
leszek. Végülis csak három vagy
négy tizeddel maradtam el tôle.
Valóban egy nagyon erôs takti-
kai verseny volt a döntô.

Belülrôl hogyan látja a
magyar úszás és utánpót-
lás helyzetét?

Nálunk a Spariban harmin-
can vagyunk a csoportban, és
szerintem ebbôl egy, maximum
két nagy tehetség van. Az után-
pótlás azért fogyatkozott meg,
mert Magyarországon egyre ne-
hezebbek a körülmények spor-
tolói berkekben. Nálunk eddig
sem igen voltak uszodák vidé-
ken, de a külföld végképp elôt-
tünk jár ebben. Sôt, most már
olyannyira kezdenek lekörözni
minket, hogy míg régen mi jár-
tunk elôttük három lépéssel,
most kezdünk ugyanennyivel
mögöttük állni. Hogy ennek mi
lehet az oka, azt pontosan nem
tudom.

Fotók: Koncz György
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Egy kicsit magára maradt
a magyar esélyesek kö-
zött, s elég nagy nyomás
lehet önön, lévén hogy a
magyar úszósport öntôl
vár mindent. Ez nem teszi
görcsössé az embert?
Sydneyben nagy teher volt,

hogy mindenki tôlem várta,
hozzam az eredményeket. Ami-
kor hazajöttem, és visszamenô-
leg elolvastam az újságokat,
utólag örültem, hogy nem a ver-
seny elôtt kaptam kézhez ôket.
Minden lap kész tényként írt ar-
ról, hogy nyerni fogok. Ezt a ha-
tározott elvárást biztos, hogy
nem bírtam volna elviselni. Ha
például nekem meg kellett vol-
na mondanom, hogy a kajak-ke-
nusok közül ki lesz az az egy
ember, aki biztosan nyerni fog
olimpiai aranyat, Vereckei
Ákost említettem volna. És mi
lett a vége? Azért nem nyert,
mert iszonyatos erôvel fújt a
szél. A kajak négyesünk viszont
lehet, hogy éppen azért nyert,
mert erôsen fújt a szél. Látja,
ilyen dolgokon is múlik egy
olimpiai bajnoki cím. Nem sza-
bad tehát elôre biztos eredmé-
nyeket jósolgatni, a végered-
mény teljesen kiszámíthatatlan.

Sydneyben talán ujjnyi
hosszal, ha nyert. Az,
hogy valaki ujjnyi, te-
nyérnyi, netán könyöknyi
hosszal nyeri meg a ver-
senyt, mennyire gondol-
koztatja el utólag? Átfut
az agyán, hogy nyerhe-
tett volna többel is, vagy
éppenséggel ugyanen-
nyivel lemaradhatott vol-
na?
Mind a mai napig, ha megné-

zem videón a beérkezésemet, ki-
ráz a hideg. Nézem, ahogy az
amerikai lány szép tempósan
halad, s azt is, ahogy én belö-
köm magam érkezéskor. Ennyin
múlik sok-sok év munkája. És
ebbe valóban nehéz belegondol-
ni. De ha elôre tudnám, hogy én
fogok megnyerni egy versenyt,
azt mondanám: egy ujjnyival
sokkal izgalmasabb nyerni,
mint testhossznyival.

Hát, izgalomban valóban
nem volt hiány a döntô-
jét nézve, csakhogy ide-
haza többeket a szívszél-
hûdés környékezett köz-
ben. De ha már az elôbb
említette Darnyi Tamást:
meglátogatta már Eger-

szegi Krisztát és kisbabá-
ját?
Már láttam a babát, és mosta-

nában is készültem hozzájuk,
de most egyszerûen nem futotta
az idômbôl. Kriszta és köztem
nagy volt a korkülönbség, de
azért jóbarátságban voltunk.
Emlékszem, ahogy edzésen ott
úszott mellettem, és azt gondol-
tam, hogy ha ô meg tudja csi-
nálni, akkor nekem is sikerülnie
kell. Azt, hogy Egér teljesen há-
tat fordított az úszásnak, végül-
is megértem. Ebben élt sok-sok
évig, s annyira belefáradt a
munkába, és annyi minden ki-
maradt az úszás miatt az életé-
bôl, hogy szeretett volna már
valami mást csinálni. Most a té-
vében is dolgozik, munkája is
van, és ráadásul boldog családi
életet él.

Önnel nem szokott elô-
fordulni, hogy már-már
szûkölve kel fel hajnalok
hajnalán edzés elôtt, és
legyintene az egészre?
Edzéseken gyakran megesik,

hogy úgy gondolom: kész, én ezt
nem csinálom tovább, hazame-
gyek. De hál’ Istennek az edzôm
hajlandó a kompromisszumok-
ra. Megesett, hogy az egyik na-
pon képtelen voltam leúszni a
16 kilométert, annyira fáradt
voltam, mire az edzôm elenged-
te a délutáni edzésemet. Ám
másnap úgy megcsináltam az
edzést, mint soha életemben.
Ha tehát egy kicsit engednek a
szigorú edzéstervbôl, utána ké-
pes vagyok felszívni magamat.

Mi jelentette az elmúlt
pár hónapokban a feltöl-
tekezést? Gondolom,
nem az, hogy keresztbe-
kasul járta az országot.
Valóban nem, és mostanra

tényleg nagyon elfáradtam. Per-
sze, nagyon sok jó oldala is volt
az elmúlt hónapoknak. Sok em-
berrel találkoztam, sok szerete-
tet kaptam. Azáltal is feltölte-
kezhettem, hogy nem pusztán a
monoton edzések, evés, ivás, al-
vás töltötte ki a napjaimat. Azt
csinálhattam, amit akartam. Ha
olyanom volt, megengedhettem
magamnak a délig alvást; ha
kedvem tartotta, futottam vagy
teniszeztem. De hamarosan vé-
ge az aranyéletnek. Januárban
újrakezdem az edzéseket.

A bálok, amelyekre meg-
hívják, gondolom, inkább
protokolláris, mintsem
szórakozásra alkalmat
adó megjelenések.
Általában díszvendégnek hív-

nak meg, úgyhogy tényleg nem
azokat a hajnalig tartó, táncolós
esteket jelenti. Bevallom, az
utóbbi idôben egyre korábban
jöttem el ezekrôl a vendégeske-
désekrôl.

És hol tudja bepótolni az
elmaradt táncolós este-
ket?
Az olimpia elôtt sokat jártam

diszkóba a barátaimmal, de az
olimpia óta nem. Ha elmegyek
valahová, sokan felismernek, és
beszélgetni szeretnének velem.
Ez persze valahol nagyon jó ér-

zés, de így éppen a szórakozás-
ból nem lesz semmi.

Kik jelentik a barátokat:
sportolók vagy inkább ci-
vil emberek?
Fôleg sportoló barátaim van-

nak, olyanok, akikkel együtt
nôttem fel, és természetes szá-
momra, hogy velük töltöm a
szabadidômet is.

Egy vagy két olimpia fér
még bele az életébe?
Most úgy gondolom, hogy At-

hén mindenképpen, abban vi-
szont már nem vagyok biztos,
hogy az utána következô olimpi-
án, huszonhét évesen még rajt-
kôre fogok állni. Most még nem
tudom, hogy négy év múlva ho-
gyan, mi szerint fogok dönteni.

Új edzôje Turi György. Mi-
lyen a kapcsolatuk?
Ó, ô már gyerekkorom óta is-

mer engem, hiszen Kiss Laci
mellett edzôsködött. Vagyis
nem jelentünk újdonságot egy-
más számára.

Kivel és hol fogja tölteni
a karácsonyt?
Szûk családi körben szoktuk

megtartani. A szüleimmel és a
bátyámmal leszünk együtt, és
ilyenkor feljön vidékrôl a nagy-
mamám és a nagynéném is. Na-
gyon-nagyon szeretném, ha fe-
hér karácsonyunk lenne.

Az ünnep beköszöntével
végre véget érnek a ro-
hangálások is?
Hát, az még egyáltalán nem

biztos. Felkértek ugyanis arra,
hogy vegyek részt én is a hagyo-
mányos szuberbajnok verse-
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Akrobatikus rock and roll
A különbözô táncstílusok közül
az akrobatikus rock and roll egy-
re inkább elterjedôben van Ma-
gyarországon. Budapesten öt
egyesület mûködik, közülük a
legnagyobb a Négy Muskétás,
mely öt évvel ezelôtt alakult.

A Muskétások közül nyolc-
van-száz gyerek jár a Marcibá-
nyi Téri Mûvelôdési Központba.
Edzôjük Pál Gabriella. Itt há-
rom éve kezdtek a gyerekek tán-
colni, és mára már komoly sike-
reket, eredményeket értek el.

Legutóbb november 12-én,
Szegeden rendezték meg a For-
mációs Magyar Bajnokságot há-
rom kategóriában: children (6–
10 éves korig), junior (10–14
évesig) és felnôtt (14 évestôl).

Children kategóriában Benkô
Krisztina, Borlai Sára és Török
Szandra nyerte el a bajnoki cí-
met. Junior kategóriában Farkas
Emese, Keisz Gabriella, Méhes
Martina harmadik lett. Show

felnôtt kategóriában Kazár Tí-
mea, Pál Gabriella és Walter Lil-
la aranyérmet nyert. Valameny-
nyien a Marczibányi Téri Mûve-
lôdési Központban edzenek,
ahol már nemcsak a show-for-
mációk, hanem a párosok is
egyre szebb eredményeket érnek
el. Közülük Horváth Levente és
Benkô Krisztina november 5-én
Oberwartban nemzetközi verse-
nyen harmadik helyezést ért el.
Az országos ranglistán is dobo-
gós helyen állnak, így részt ve-
hettek a november 18-án Eger-
ben rendezett világkupán, ahol
egyetlen magyar párosként ke-
rültek a döntôbe, és ötödik he-
lyezést értek el. A világkupán
egyébként 18 ország 108 junior
párosa vett részt. Hortobágyi
Orsi és Nagy Róbert a magyar
bajnokságon 5., az egri világku-
pán 15. helyen végzett.

Kerületi sporteredmények
Mikulás Sakkverseny

A HÜSI SC, valamint a II. kerü-
leti Sport és Szabadidô Centrum
idén is megrendezte az immár
hagyományosnak mondható
Mikulás Kupát, melyre ismét
igen sok (92) diák nevezett. Az
Áldás Utcai Általános Iskolában
került sor az eseményre, az al-
kalomhoz illô, kellemes hangu-
latban. A szakmai lebonyolítá-
sért Valis János, a HÜSI SC el-
nöke dicsérhetô, a díjazást pedig
az ISM, valamint a II. kerületi
Sportcentrum szervírozta az
eseményre.

Eredmények:
I. korcsoport, ªú: 1. Abay

Márk (Kodály); 2. Soproni Márk
(Áldás), 3. Neumer Tamás (Ál-
dás). I. korcsoport, lány: 1. Bíró
Melinda (Áldás)v 2. Baumann
Judit (Áldás), 3. Bosnyák Dóra
(Fenyves). II. korcsoport, ªú: 1.
Szabó Márk (Törökvész), 2.
Prinz Dániel (Áldás), 3. Wein-
handl Róbert (Áldás). II. korcso-
port, lány: 1. Székely Fruzsina
(Szent Angéla), 2. Bíró Orsolya
(Áldás), 3. Medek Judit (Áldás).
III–IV. korcsoport, ªú: 1. Kozics
György (Áldás), 2. Studniczky
Gábor (Áldás), Smaraglay Zol-
tán (II., Daru u.). III–IV. korcso-
port, lány: 1. Jamalie Natalie
(II., Petrezselyem u.), 2. Herpai
Piroska (Áldás), 3. Bíró Enikô
(Áldás). VI–VI. korcsoport, ªú:
1. Gergely Máté (Móricz), 2. Fo-
garassy Zsolt (Kalmár SZKI), 3.
Pusztai Bálint (Móricz). V–VI.
korcsoport, lány: 1. Tulipán Lí-
via (Csík), 2. Herpai Ágnes (II.,
Kövidinka u.), 3. Németh Móni-
ka (Kalmár SZKI).

Kosárlabda
Mikulás-kupa

A II. kerületi Sport és Szabadidô
Centrum, valamint a II. kerületi
Kosárlabda Bizottság, képvisele-

tében Varga Gáborral közösen
rendezte meg az I–II. korcsopor-
tos Kosárlabda Diákolimpiát,
melyet a Mikulás jegyében bo-
nyolítottunk le. Minden részt-
vevô kapott valami apróságot,
de a legnagyobb ajándékot az je-
lentette, hogy a gyerekek önfe-
ledten sportolhattak.

Eredmények:
I. korcsoport: 1. Törökvész; 2.

Klebelsberg Kunó; 3. Pitypang.
II. korcsoport: 1. Remetekertvá-
ros; 2. Pitypang; 3. Klebelsberg
Kunó; 4. Törökvész.

Országos
diákolimpiákon

gyôztes diákjaink
December 6-án a Hotel Stadion
különtermében ünnepélyes ke-
retek között jutalmazták meg az
országos diákolimpiai versenyek
gyôzteseit. A díjakat Szlatényi
György, a Magyar Diáksport
Szövetség fôtitkára, Pádár Ildi-
kó, a sydneyi olimpián ezüstér-
met szerzett nôi kézilabdacsa-
pat tagja, valamint Szabó Ist-
ván, a Fôvárosi Sportügyosztály
vezetôje adta át.

Kerületünk több diákja is elis-
merésben részesült, a díjazot-
tak: Csík Ferenc Ált. Isk. és
Gimnázium, testnevelô: Endrô-
dy Zoltánné. Asztalitenisz
sportágban Rejtô Bea, 11. osztá-
lyos; úszás sportágban Szele Dá-
vid, 5. osztályos, 50 m gyors;
Szabó János, 7. osztályos, 50 m
hát; Molnár Ákos, 7. osztályos,
50 m mell; Murai Wesley, 7.
osztályos, 50 m pillangó; Szabó
János, Molnár Ákos, Fekete Ist-
ván, Dajka Levente, 7. osztályo-
sok, 4 x 50 m gyorsváltó; II. Rá-
kóczi Ferenc Gimnázium, test-
nevelô: Labán Gábor. Atlétika
sportágban Olasz Gergely, 10.
osztályos, rúdugrás.

Játékos Sportverseny
Diákolimpia

December 4-én a Klébi Csar-
nokban rendezték meg az olim-
piát. Végeredmény: I–II. korcso-
port: 1. Klebelsberg Kunó; 2. Új-
laki; 3. Törökvész; 4. Fenyves;
5. Fillér; 6. Csík Ferenc.

Dechert Áron
kerületi diáksportreferens

Hortobágyi Orsi és Nagy Róbert, a Budapest Bajnokság dobogósai

BUDAI POLGÁR — A II. KERÜLETI ÖNKORMÁNYZAT LAPJA

Megjelenik kéthetente, 50 000 példányban
Felelôs kiadó: Bencze B. György polgármester

Szerkesztôk: Csörgô Tünde, Tóth Ildikó, Zsoldos Szilvia
Olvasószerkesztô: Jahn Ágnes — Fényképek: Molnár Beatrix

Szerkesztôség: 1024 Bp., Mechwart liget 1., (tel/fax: 315-1109, 212-5291/9159),
e-mail: 02kerpolhiv@mail.datanet.hu

Hirdetésfelvétel: Mechwart liget 1, fszt. 3., (316-8737)
A hirdetések tartalmáért felelôsséget nem vállalunk!

Tördelés: Tramontána (356-6009) — Nyomda: Apolló Kft (257-4647)
Terjesztés: Feibra Kft, (340-9921..22)

Következô megjelenés: 2000. december 28. — Lapzárta: 2001. január 2.
Hirdetésfelvétel: 2001. január 2-ig
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PROSEC Biztonságtechnika
A legkorszerûbb riasztó- és tûzvédelmi rendszerek telepítése és
már meglévô riasztórendszerek rákötése folyamatosan üzemelô,
számítógépes távfelügyeleti diszpécserközpontunkra.

Bûncselekményt, tûzesetet, elemi kárt, balesetet stb. jelzô
riasztás esetén az I., II., III., XI. és XII. kerületi, valamint Bu-
da környéki (Budaörs, Törökbálint, Budakeszi, Nagykovácsi,
Solymár, Budakalász, Üröm) helyszínekre azonnal 2–6 fôbôl
álló, fegyveres gépkocsizó PROSEC-járôrt küldünk, akik azon-
nali intézkedéseket foganatosítanak.

Indokolt esetben — ezzel egyidôben — értesítjük a területileg
illetékes helyi rendôrséget, mentôket, tûzoltóságot és egyéb
szakszolgálatokat.

Mindennemû biztonságtechnikával, vagyonvédelemmel kap-
csolatos tervezés és kivitelezés.

Díjmentes felmérés és szaktanácsadás!

HA VAGYON-
VÉDELEM ÉS BUDA,
AKKOR „PROSEC”

BIZTONSÁGTECHNIKA!
Távfelügyeleti Központ:

1024 Budapest,
Rómer Flóris u. 8.

(A rendôrség épületében)

Telefon:
386-6049, 361-3885

Telefon/fax: 361-3884

Schiller DRÁVA AUTÓ

Dunaparton, Dráva u. 17.
keresse Schiller használtautó-telepét!

KÉSZPÉNZÉRT VÁSÁROLUNK
10 évnél fiatalabb Opel gépkocsikat vagy azokat bizományosi értékesítésre átveszünk

RÉSZLETRE ADUNK
12 évesnél fiatalabb használt autókat, akár 6 éves részletfizetéssel vagy tartós bérlettel

Keresse napi ajánlatunkat

a www.schilleropel.hu címen!

Budapest XIII., Dráva utca 17. – Telefon: 340-1553, 320-0166
Nyitva: H–P: 9–18-ig, Szo: 9–13-ig, V: 9–12.30-ig

AHOL A MINÔSÉG SZÁMÍT

FLOTT-INVEST INGATLANIRODA

KERES SZÍNVONALAS INGATLANOKAT

BÉRBEADÁSRA ÉS ELADÁSRA

BUDAI
VILLÁKAT,

HÁZAKAT,
LAKÁSOKAT

1056 BUDAPEST, BELGRÁD RKP. 3–4, IV/1.
E-MAIL: FLOTT-RESTATE@MAIL.MATAV.HU

TEL/FAX: 268-0763, 268-0764, 352-0837,
MOBIL: (06 30) 99-100-70

Kellemes ünnepeket kíván
a Pasaréti Nyelviskola

II. Csévi u. 7. (a Pasaréti térnél)
Telefon: 275-1148, 275-1149

Beiratkozás januártól
munkanapokon 8–19 óráig

ANGOL, NÉMET,
SPANYOL, OLASZ, FRANCIA,

külföldieknek MAGYAR
Beszédcentrikus, kiscsoportos, 15-hetes

nyelvtanfolyamok indulnak minden szinten,
minden napszakban február elejétôl

különbözô heti óraszámmal

NAPSUGÁR IDÔSEK OTTHONA
Budán, elegáns környezetben, parkosított kertben

50 fôs bentlakásos otthon létesült.

Magánintézményünkben magas színvo-
nalú, teljes körû ellátást biztosítunk –
napi négyszeri étkezés, takarítás, mosás,
ápolás-gondozás, 24 órás nôvérfelügye-
let, orvosi ellátás, széles körû szabadidôs
programok — 1 és 2 fôs, fürdôszobával
ellátott lakrészekben.

Bôvebb felvilágosítás:

Telefon: 246-1509, (06 30) 914-1456
Levélcím: 1121 Bp., Magasúti köz 3.

Limit hófehér falfesték 16 l 2620 Ft
Héra jól takaró falfesték 16 l 3690 Ft
Diszperzit falfesték 16 l 3420 Ft
Polifarbe falfesték 2100 Ft
Trinát fehér alapozó 0,75 l 700 Ft
Trinát fehér alapozó 5 l 3910 Ft
Trinát korróziógátló alapozó 1 l 1030 Ft
Trinát fehér zománc 1 l 990 Ft
Trinát fehér zománc 5 l 4490 Ft
Trinát mestertapasz 1 l 1150 Ft
Héra külsô falfesték 25 kg 8780 Ft
Modakril külsô falfesték, fehér, 25 kg 9880 Ft
Homlokzati külsô falfesték 25 kg 7200 Ft
Prolux magas fényû parkettlak 4 l 3730 Ft
Lignodekor falazúr színekben 1 l 960 Ft
Lignodekor falazúr színekben 5 l 4540 Ft
Bostik csemperagasztó 6 kg 2410 Ft
Bostik PVC-, szônyegragasztó 6 kg 3590 Ft

CMC tapétaragasztó 1 kg 290 Ft
Metylan tapétaragasztó 125 g 510 Ft
Purhab 500 ml 840 Ft
Festhetô fugatömítô 310 ml 360 Ft
Evipass rozsdamaró 1 l 220 Ft
Fûrészporos tapéta, Eugranna 850 Ft-tól
Üvegszövet tapéta 25 m2 8000 Ft-tól
Falfix vakolaterôsítô 5 l 2210 Ft
Csemperagasztó, fagyálló 25 kg 1000 Ft
Padlopon aljzatkiegyenlítô 25 kg 2480 Ft
Modellgipsz 40 kg 1390 Ft
Rigips glettgipsz 5 kg 790 Ft
Rigips glettgipsz 25 kg 2360 Ft
Fehér glettgipsz 20 kg 1500 Ft
Rigips kézivakolat 25 kg 2300 Ft
Olajfesték, fehér 2,5 l 1940 Ft
Trikolor színes 1 l 520 Ft
Trikolor fehér 1 l 680 Ft

FESTÉKÁRUHÁZ DISZKONT
Budapest II., Budakeszi út 55. Tel./fax: 392-0400, 392-0401

Budapest III., Vörösvári út 125. Tel./fax: 367-3414
Budapest XIII., Vésô u. 5.

Terranova-értékesítés gyári áron!
Gipszkarton kapható!

Számítógépes színkeverés, bel- és kültéri falfestékek, zománcok, lazúrok

A festô- és mázolóiparhoz szükséges anyagok
legszélesebb választékával
várjuk kedves vásárlóinkat!
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Apróhirdetések

ÁLLÁS — MUNKA
A II., Kolozsvár u. 15–19. szám alatti óvo-
da váltott mûszakban, megbízható, gyer-
mekszeretô dajkát és délutáni takarítót ke-
res (11–19 óráig). Tel.: 275-7203
Újszülött és óvodás korú gyermekeim mel-
lé gyermekgondozásban jártas házias pót-
nagymamát vagy dajkát keresek. Tel.: (06
30) 932-6743
A Kontúr Fodrászszalon a Pasaréti téri
szolgáltatóházban nôifodrász munkatár-
sat keres. Tel.: 394-2242
Változás! Katona Piroska fodrász heten-
ként háromszor (szerda, csütörtök, pén-
tek) normál mûszakjában szeretettel várja
vendégeit a Kontúr Fodrászszalonban (Pa-
saréti út 104.).
Ápolónô 19 év gyakorlatával betegápolást,
idôs ember felügyeletét vállalja. Tel.: (06
20) 914-2650
Pasaréti Módszertani Bölcsôde érettségi-
zett, szakképzett kisgyermek-gondozónôt
keres felvételre. Érdeklôdni a 355-7419-es
telefonszámon lehet a vezetônél.
Pasaréti Módszertani Bölcsôde érettségi-
zett, szakképzett kisgyermek-gondozónôt
keres felvételre. Érdeklôdni a 355-7419-es
telefonszámon lehet a vezetônél.
Budapesti munkahelyre kutatási feladathoz
keresünk adminisztrátort. Az állás betöl-
tésének feltételei: középfokú végzettség,
számítógépes ismeretek (elsôsorban
Word szövegszerkesztô), önálló feladatok
elvégzésére való képesség, jó szervezô-
készség. A munkakör betöltéséhez elôny
az adminisztratív munkakörben szerzett ta-
pasztalat és az angol nyelvtudás. Fizetés
megállapodás szerint. Jelentkezését a vég-
zettséget igazoló okmányokkal és önélet-
rajzzal 2001. január 15-ig kérjük eljuttatni
Kanti Edinának: Vadaskert Kórház és
Szakambulancia, 1021 Bp., Hûvösvölgyi
út 116.

OKTATÁS
SZÁMÍTÁSTECHNIKA: Word, Excel, Inter-
net-tanfolyamok, GÉPÍRÁSOKTATÁS. Mik-
robit Stúdió. Tel.: 201-0855
PEDAGÓGUS NEVELÔSZÜLÔT KERE-
SÜNK ÁLLANDÓRA VAGY HÉTVÉGÉKRE
VI-OS ÁLTALÁNOS ISKOLÁS FIÚ RÉSZÉ-
RE. TEL.: 376-9376
MAGÁNBÖLCSÔDE négy éven aluli gye-
rekek részére. 1028 Bp., Patakhegyi út
17. Tel.: 397-4945, Somos Mónika.
MATEMATIKA-, FIZIKA-, SZÁMÍTÁS-
TECHNIKA-, KÉMIATANÍTÁS. Okleveles
középiskolai tanár házhoz megy. Tel.: (06
20) 945-1739
MATEMATIKA-, FIZIKAKORREPETÁLÁST,
érettségire, felvételire, egyetemi vizsgá-
ra felkészítést vállal fiatal tanár. Tel.:
325-7152, (06 20) 342-7667
KARATE, önvédelem kezdôknek a legjobb
mesterekkel. II., Jurányi u. 1. Kedd, csü-
törtök, péntek 19–20.30-ig. XII., Istenhe-
gyi út 32.: hétfô, szerda 17.30–19.00-ig.
Tel.: (06 30) 914-0489
Budai Ring Autósiskola az ön szolgálatá-
ban. Oktatóstúdió a Vico-tól 2 percre. Tel.:
202-0521, 214-7004, 14–19 óráig. II.,
Spáhi u. 21.
Német nyelvtanítás lakáson, Zöld lomb ut-
cában. Tel.: 335-6221
FRANCIA ÉS OLASZ nyelvoktatás, vizs-
gákra elôkészítés, szakmai anyaggal bô-
vített nyelvvizsgákra is. Tel.: 325-7935,
II., Cseppkô utca.

Nyelviskola rögtön a Mammut mellett.
Kiscsoportos tanfolyamok. Francia, né-
met, angol. Tel.: 316-9742
Tanulási módszereken, ezáltal iskolai ered-
ményeken javító, képességfejlesztô tanfo-
lyam indul január 15-én a „Kodályban”,
középiskolai tanár vezetésével. Tel.: 316-
9121

INGATLAN
Garázst veszek a Fillér utca tetején. Üze-
net: 490-2200
Garázs a Vérhalom utcában hosszú távra
kiadó. Tel.: 326-1828
Svábhegyen a Mátyás király úton garázs
hosszú távra kiadó. Tel.: 395-1681, (06
20) 976-7421
GARÁZS és udvari kocsibeálló — mind-
kettô távnyitós — a Tüske utcában kiadó.
Tel.: 275-2812
Budapest XI. ker., ikerházrész irodának, la-
kásnak 45 mFt irányáron eladó. 178 m2

bruttó, 196 m2 telek. Tel.: 228-3032, (06
30) 944-8255
Ingatlaniroda folyamatosan keres-kínál
eladó-kiadó lakásokat, házakat, építési
telkeket. Vevôknek ingyenes szolgálta-
tás. Tel.: 376-8986, 391-6559
Ingatlanát megvásároljuk vagy 4–8 héten
belül GARANCIÁVAL eladjuk. Díjfizetés si-
keres eladáskor. Internet: www.ingat-
land.hu, ingyenes zöldszám: (06 80) 200-
630, tel.: 315-1403, GSM: (06 20) 983-
0050
Keresünk fizetôképes ügyfeleink részére
reális áron építési telkeket, felújításra
szoruló panorámás lakásokat. SPÉCIT-
RADE IRODA. Tel.: 330-7408, 350-8466
INGATLANIRODA folyamatosan keres-kí-
nál eladó-kiadó lakásokat, házakat, tel-
keket. Teljes körû, gyors ügyintézés
megbízástól szerzôdéskötésig. Tel.: 315-
0031
KERESÜNK bérletre, eladásra elegáns
lakásokat, házakat fizetôképes külföldi
ügyfeleink részére. SPÉCITRADE: tíz éve
az ügyfeleink szolgálatában. Tel.: 330-
7408, 350-8466
OFENBERG INGATLANIRODA folyamato-
san keres-kínál eladó ingatlanokat. Kor-
rekt, gyors ügyintézés. Tel.: 200-0369
BUDAI INGATLAN CENTER KFT. keres és
kínál ingatlanokat fizetôképes ügyfelei ré-
szére a kerületben. Tel.: 275-2606, 275-
2607, WWW.bic.hu
Német család bérelne 300 m2-es nívó-
san felújított házat, ikerházat. Tel.: 250-
4884
Amerikai üzletember bérelne 100–150
m2 körüli luxuslakást hosszú távra. Tel.:
250-4884
Lakást vásárolnék 30–60 m2 között, saját
célra, készpénzfizetéssel. Tel.: 318-5902,
este: 355-4660
2–3 szobás lakást vásárolnék (lehet fel-
újítandó) Budapesten. Tel.: (06 20) 983-
0050
Rózsadombon panorámás, igényesen be-
rendezett garzon 1 személynek kiadó. Tel.:
394-4857
ÉPÍTÉSI TELKET VENNÉK Pesthidegkúton
bontandó házzal is. Közmû, panoráma elô-
nyös. Tel.: (06 20) 973-0510
A János-hegy lábánál épülô Eurodomb La-
kóparkban családi okok miatt kedvezô
áron, sürgôsen eladó egy 99 m2-es luxus-
lakás januári beköltözéssel. Érdeklôdni:
(06 30) 310-2724

Keresünk 4–5 szobás földszinti vagy I.
emeleti villalakást garázzsal. Cserealap:
93 m2-es II. em.-i lakás (iroda) a József
nádor téren. Ráfizetünk! Tel.: (06 30)
940-6118
Budenz úton 56 m2-es földszinti lakás iro-
dának vagy lakás céljára, garázzsal, kiadó.
Tel.: (06 30) 966-0375
A II. KERÜLETBEN A MARGIT KÖRÚT ÉS
BIMBÓ ÚT KÖZELSÉGÉBEN BEÉPÍTHETÔ
TETÔTERET VÁSÁROLNÉK LAKÁS CÉL-
JÁRA. Tel.: 316-0138

SZOLGÁLTATÁS
Szakorvosi tû- és lézerakupunktúra a Lu-
kács Gyógyfürdôben. Dr. Kertész Mária.
Tel.: 326-1788, h-sz. 10–17-ig, cs: 10–
14-ig, vagy (06 20) 922-5058
Ifj. dr. Decker Iván fogászati rendelôje új
címen mûködik. Teljes körû fogászati el-
látás, mûgyökér-beültetés, esztétikus
koronák, lézerkezelés, komputeres RTG-
diagnosztika. Bejelentkezés telefonon:
316-9918, (06 30) 948-8609, a rendelô
címe: II., Margit krt. 35., II. 3.
Dr. MÓNOS ZSUZSA bôrgyógyász, onko-
lógus, dr. CSATÁR ÉVA proktológus se-
bész magánrendelôje a XII., Németvölgyi
út 30/a-ból a II., Margit krt. 5/b I. emelet 1.
alá költözik 2000. október 30-tól. Bejelent-
kezés: dr. Csatár, (06 30) 971-7340, dr.
Mónos: (06 30) 982-0999, 274-2554
Szorongásos állapotok, depresszió, alvás-
zavar, pánikbetegség kezelése. Dr. Novák
Judit. Tel.: 395-9555
„JÓ KÖZÉRZET” MASSZÁZS tradicionális
gyógyító képzettséggel házhoz megy. Tel.:
(06 30) 954-7529
Dr. Szabó János Ferenc urológus, androló-
gus szakorvos rendel az Oktomed Orvosi
Rendelôben péntekenként 15–17 óráig.
Bejelentkezés: (06 20) 931-8564, András-
sy út 49., I/3.
Karácsonyra ajándékozzon egyedi masz-
százsbérletet. Frissítô, regeneráló arc-,
testmasszázs. Tartásjavító, kondicionáló
gyógymasszázs. Tel.: 214-1339, (06 30)
290-2655
TELJES KÖRÛ FOGÁSZAT. Esztétikus tö-
mések, porcelánkoronák, hidak, caries-
prevenció, fogszabályozás felnôtteknek
is. Dr. Gombos Lívia. 1021 Bp., Széher út
11. Tel.: 275-0756, (06 20) 366-6607
GYERMEK, FELNÔTT FOGORVOSI REN-
DELÔ, FOGTECHNIKA EGY HELYEN. Teljes
ellátás és sok más újdonság. MOZGÁS-
KORLÁTOZOTTAKHOZ HÁZHOZ ME-
GYÜNK. I., Krisztina krt. 51., fszt. 1. Tel.:
356-9372, (06 30) 222-3016
BETÖRÉSVÉDELEM, sima és díszmûves
rácsok, rácsos ajtók, zárak, hevederzá-
rak, ajtók megerôsítése, vasszerkezetek
készítése. Tel.: 325-6749, (06 20) 956-
4117
AUTOMATA MOSÓGÉPEK, mosogatógé-
pek, villanytûzhelyek, villanybojlerek,
elektromos fûtôkészülékek javítása ga-
ranciával. Tel.: 395-7278
INGYEN TELEFONÁLHAT ZÖLD SZÁMON:
(06 80) 620-001. AUTOMATA MOSÓGÉ-
PEK JAVÍTÁSA, SZERVIZ. ENERGOMAT,
„NDK”, MINIMAT, ENERGOLUX STB. E
HIRDETÉS FELMUTATÓJA 1000 Ft ÁR-
ENGEDMÉNYT KAP. BÓDI GÁBOR.
MOSÓGÉPSZERVIZ A KERÜLETBEN. Au-
tomata mosógépek, szárítógépek hely-
színi javítása 4 órán belül, hétvégén is.
Javításkor a kiszállás díjtalan. Tel.: 420-
4659, (06 30) 942-2946

HAJDÚ MOSÓGÉPSZERVIZ A KERÜLET-
BEN. Energomat, Minimat, Midimat stb.
mosógépek helyszíni javítása hétvégén
is. Tel.: 420-4659, (06 30) 942-2946
Mosógépek (automata) üzembehelyezé-
sét, javítását, eladását; villanybojlerek javí-
tását, felszerelését, anódvizsgálatát válla-
lom. Nyugdíjasoknak kedvezmény. Bak Ta-
más, tel.: (06 20) 939-1076, 330-3239,
325-5210
Kerületi Hajdú villanybojlerek szervize!
Szerelés, javítás, vízkôtelenítés a beje-
lentkezés napján, hétvégén is. Tel.: 420-
8883
VILLANYBOJLEREK, MOSÓGÉPEK JAVÍ-
TÁSA ÉS ÁRUSÍTÁSA KEDVEZÔ ÁRON.
VILLANYBOJLEREK VÍZKÔTELENÍTÉSE,
ANÓDVIZSGÁLATA. GERENDAI BÉLA,
TEL.: 420-7963
Energomat, NDK-típusú és egyéb mosó-
gépek szakszerû javítása garanciával.
Debreczi Péter, tel.: (06 30) 966-7568
HÛTÔGÉP-SZAKSZERVIZ A KERÜLET-
BEN! Lehel-Zanussi, külföldi hûtôgépek,
fagyasztók javítása 27 éves gyakorlattal.
Várhidi Gábor. Tel.: 250-0921, (06 20)
972-5032
REDÔNYÖK FORGÓABLAKRA IS, FARE-
DÔNYCSERE, RELUXA, FARELUXA, RO-
LETTA, SZALAGFÜGGÖNY, BIZTONSÁGI
ABLAKÜVEGFÓLIA, HARMONIKAAJTÓ,
NAPELLENZÔ, SZÚNYOGHÁLÓ. Tel.:
394-4391
Redôny, reluxa, harmonikaajtó, szalagfüg-
göny, napellenzô, szúnyogháló készítése,
javítása. Tel.: 356-4840, (06 30) 954-
4894
SZALAGFÜGGÖNY, harmonikaajtó, min-
denfajta redôny, reluxa garanciával,
azonnali ingyenes felméréssel. Tel.:
405-4171
REDÔNY-, reluxaszerviz! Szalagfüggöny,
szúnyogháló, redôny, reluxa gyártása
mûhelyáron. Ingyenes felmérés. Tel.:
311-8378
REDÔNY, reluxa, szalagfüggöny, harmo-
nikaajtó készítése méltányos áron, ga-
ranciával. Tel.: 329-0177, 334-1879
Redôny, reluxa, szalagfüggöny, harmoni-
kaajtó, szúnyogháló készítése, javítása
ingyenes felméréssel. Tel.: 213-2033,
(06 30) 964-8876
Rövid határidôvel gurtnicsere, redôny, re-
luxa javítása, készítése. Tel.: 410-7924,
(06 20) 934-5728
DUGULÁSELHÁRÍTÁS-VÍZSZERELÉS
LEGOLCSÓBBAN, REFERENCIÁKKAL!
FALBONTÁS NÉLKÜLI LEFOLYÓTISZTÍ-
TÁS, ZSÍRTALANÍTÁS, GYÖKÉRTELENÍ-
TÉS. CSAPOK, SZIFONOK, VÉCÉTARTÁ-
LYOK STB. JAVÍTÁSA-CSERÉJE HÉTVÉ-
GÉN IS. TEL.: 233-1483
DUGULÁSELHÁRÍTÁS FALBONTÁS NÉL-
KÜL A II. KERÜLETBEN LEGOLCSÓBBAN.
VÍZVEZETÉK-SZERELÉS: CSAPOK, SZI-
FONOK, VÉCÉTARTÁLYOK STB. JAVÍTÁ-
SA-CSERÉJE GARANCIÁVAL, HÉTVÉGÉN
IS. TEL.: 233-1483
DUGULÁSELHÁRÍTÁS! BUDAI GYORS-
SZOLGÁLAT! Pihenônap nélkül vállaljuk
fürdôszobai lefolyók, mosogatók, stran-
gok, csatornák hatékony tisztítását gép-
pel, garanciával. Tel.: 280-3552, (06 20)
946-9119
DUGULÁSELHÁRÍTÁS! II. kerületi telep-
hely! Gyors segítség, minôségi munka
minden nap. Konyhák, fürdôszobák, csa-
tornák azonnali tisztítása! Kamerás csa-
tornavizsgálat! Tel.: 230-9357, (06 30)
251-6123
DUGULÁSELHÁRÍTÁS! II. KERÜLETI
GYORSSZOLGÁLAT. WC-k, csatornák,
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fürdôszobai lefolyók, mosogatók falbontás
nélküli gépi tisztítása azonnal, garanciával.
Tel.: 228-6193, (06 30) 921-0948
Televízió- (helyszínen), rádió-, magnó-,
autórádió-, HiFi-szerviz. Kiszállás, nyug-
díjas KEDVEZMÉNY. Bp. II., Muraközi ut-
ca 21. Tel.: 325-6936
Televíziójavítás a II/a kerületben és kör-
nyékén, garanciával, hétvégén is. Tel.:
376-8157, (06 20) 992-0705
TELEVÍZIÓ, VIDEÓMAGNÓ, MONITOR,
TÁVIRÁNYÍTÓ, Hi-Fi készülékek javítása
szakszerûen, precízen, írásos garanciá-
val. Nyugdíjasoknak kedvezménnyel. EL-
ZSO Szerviz, II., Nagybányai út 38/c.
Tel.: 275-1573, (06 20) 357-0945, (06
30) 340-7434, h-p. 9–17 óráig.
KELLEMES KARÁCSONYI ÜNNEPEKET
és szerencsés új évet kíván az ELZSO
híradástechnikai szerviz.
VIDEÓMAGNÓ, TÉVÉ, HiFi-KÉSZÜLÉKEK
SZERVIZE, JAVÍTÁSA GARANCIÁVAL.
1025 Szilágyi E. fasor 29., tel.: 202-
7399, (06 20) 951-2489
MIKROSÜTÔK SZERVIZE, JAVÍTÁSA GA-
RANCIÁVAL. 1026 Szilágyi E. fasor 29.
Tel.: 202-7399, (06 20) 951-2489
Minôsített villanyszerelô-mester vállal mé-
rôhely-kiépítést, cserép-, hôtárolós kály-
ha, villanybojler javítását, vízkôtelenítést,
érintésvédelmi felülvizsgálatot. Tel.: 214-
4920, (06 20) 986-5700
Minôsített villanyszerelô-mester hibael-
hárítást, hálózatfelújítást, mérôhely-kiépí-
tést, lakásszerelést, javítást vállal. Nagy
Ferenc. Tel.: (06 20) 928-6177, 322-4929
Villanyszerelés azonnal! Hibaelhárítástól
a teljes felújításig! Petrás mester. Tel.: (06
20) 934-4664, 246-9021
Villany-, vízszerelés, bojlerek, villámhá-
rítók szerelése, javítása. Anyagbeszer-
zéssel, garanciával. Tel.: 310-4018, (06
20) 915-2678
Villanyszerelés, gyorsszerviz ELMÛ-s
szakemberrel. Korrekt árak! Tel.: 222-
9667, 264-5103
GÁZKÉSZÜLÉKEK SÜRGÔSSÉGI FÉG
SZAKSZERVIZE. Javítás 9–23-ig hétvé-
gén, ünnepnapokon is, alkatrészbázisról.
Tel.: (06 20) 921-2215
Lehel hûtôgépszerviz a kerületben! Le-
hel, Bosch, Zanussi-Lehel fagyasztók,
hûtôk javítása. Tel.: 420-8883
Hûtôgépszerelô gyorsszolgálat a kerü-
letben! Hûtôgépek, fagyasztók helyszíni
javítása garanciával. Javítás szombat-
vasárnap is! Tel.: 420-4659, (06 30)
942-2946
Kerületi hûtôgépjavítás, ajtószigetelések
cseréje. Tel.: 420-4659
BUDAI FAGYASZTÓ- ÉS HÛTÔGÉPJAVÍ-
TÓ SZAKSZERVIZ. HÍVHATÓ A KERÜLET-
BÔL 6–21-IG. HELYSZÍNI JAVÍTÁS GA-
RANCIÁVAL. TEL.: 275-5644, (06 20)
934-5183. HÉTVÉGI ÜGYELET.
BUDAI HÛTÔGÉP- ÉS FAGYASZTÓJAVÍTÓ
GYORSSZOLGÁLAT. HÍVHATÓ A KERÜ-
LETBÔL 7–20-IG. JAVÍTÁS A HELYSZÍ-
NEN, GARANCIÁVAL. TEL.: 395-2991.
HÉTVÉGI ÜGYELET.
HEGYVIDÉK — BUDAI HÛTÔGÉP- ÉS FA-
GYASZTÓSZERVIZ. HELYSZÍNI JAVÍTÁS
GARANCIÁVAL. HÍVHATÓ A KERÜLET-
BÔL 6–20 ÓRÁIG, HÉTVÉGÉN IS. TEL.:
395-2991
HÛTÔGÉPEK, FAGYASZTÓK, MOSÓAU-
TOMATÁK javítása kedvezô áron, hétvé-
gén is, garanciával. Tel.: 306-7177, (06
20) 928-5188, egész nap.
HÛTÔGÉP SZAKSZERVIZ BUDÁN. Díjta-
lanul hívható zöld szám: (06 80) 201-
410. Tel.: 455-0912. Hûtôk, fagyasztók
javítása AZNAP, GARANCIÁVAL.
FÉG GÁZKÉSZÜLÉKEK SZAKSZERVIZE
BUDÁN. Vízmelegítôk, tûzhelyek, cirkók,
konvektorok javítása, cseréje még AZ-
NAP, GARANCIÁVAL. Tel.: 2-150-250
HAJDÚ VILLANYBOJLEREK SZERVIZE
BUDÁN. Javítás, vízkôtelenítés, csere,

értékesítés (pl. 80 l: 23 900 Ft-tól) még
AZNAP, GARANCIÁVAL. Tel.: 2-150-250
VILLANYSZERELÉS GYORSSZOLGÁLAT
BUDÁN. Hibaelhárítás, javítások még
AZNAP, GARANCIÁVAL. Tel.: 2-150-250
VÍZÓRASZERELÉS ENGEDÉLYEZTETÉSE
teljes körû ügyintézéssel. Mindennemû
vízszerelési munkák rövid határidôvel,
garanciával. Tel.: 2-150-250
FÛTÉSSZERELÉS, FÛTÉSRENDSZER JA-
VÍTÁSA a radiátorcsöpögéstôl a teljes
felújításig, garanciával. Tel.: 2-150-250
VÍZSZERELÉS-DUGULÁSELHÁRÍTÁS
GYORSSZOLGÁLAT BUDÁN! Mindenne-
mû javítások, szerelések még AZNAP.
Tel.: 2-150-250
Vízszerelést, gázszerelést, központifû-
tés-szerelést, valamint felújítást, javítást
vállalunk. Tel.: 283-4055, (06 30) 931-
6929
VÍZSZERELÉS. Csapok javításától a teljes
felújításig. Beázások, csôtörések elhárítá-
sa. Tel.: 378-4649, (06 30) 933-2115, (06
20) 920-5527
Vízvezeték-szerelés, teljes felújítás, ázások
megszüntetése. Készülékek javítása, cse-
réje garanciával. Balázs János épületgé-
pész technikus. Tel.: 362-4050, (06 20)
917-0697
Lakatos gyorsszolgálat, rácsok, kerítések,
korlátok, vasszerkezetek javítása. Tel.:
233-2478, (06 20) 943-7075
S. O. S. zárambulancia, zárcsere, heveder-
zár szerelése, lakatosmunkák. Tel.: 233-
2478, (06 20) 943-7075
Duguláselhárítás nonstop, csatorna, mo-
sogatók, lefolyók tisztítása. Tel.: 233-
2478, (06 20) 943-7075
Lakatos gyorsszolgálat, biztonsági rácsok,
kerítések, korlátok, vasszerkezetek javítá-
sa. Tel.: 230-4834, (06 20) 953-5200
Zárcsere gyorsszolgálat, hevederzár-sze-
relés, biztonsági ajtórácsok, lakatosmun-
kák. Tel.: 230-4834, (06 20) 953-5200
Duguláselhárítás, mosogatók, lefolyók gé-
pi tisztítása falbontás nélkül. Tel.: 230-
4834, (06 20) 953-5200
Gyorsszolgálat vízszerelés, csôtörés elhá-
rítása, WC-tartály, csap cseréje, bojler víz-
kôtelenítése, mosógépbekötés, vízórasze-
relés tervezéssel, duguláselhárítás. Tel.:
233-2478, (06 20) 943-7075
Ácsmunkák, új tetô készítése, tetôfelújítás,
padlástér-beépítés, famegmunkálás, állvá-
nyozás, lépcsôkészítés, galériakészítés,
erkélybeépítés. Tel.: 397-1625, este 18
órától.
Bádogos és tetôfedô, valamint tetôszigete-
lés, javítás, felújítás ipartestületi garanciá-
val. Tel.: 249-2664, (06 20) 944-9015
BÁDOGOS TETÔFEDÔ, cseréptetô, palate-
tô, lapostetôk javítása. Ingyenes árajánlat.
Tel.: (06 20) 972-8979, 266-9454
Cirkók, gázbojlerek, konvektorok javítá-
sa, villanybojler vízkôtelenítése, csapok,
vécék javítása azonnal, garanciával. Tel.:
369-9406, (06 30) 924-8010
Konténeres szemét- és sittszállítás. Tel.:
(06 20) 976-0572
ZSÁKOS SITT, ÉPÍTÔANYAG, szállítás,
lomtalanítás korrekt áron. Ingyen hívha-
tó: (06 80) 551-196. Tel.: (06 30) 954-
0186. tel./fax: 359-8708
Kapuk, kerítések (kovácsoltvas is), laka-
tosmunkák készítése, javítása Hûvösvölgy
környékén. Tel.: 376-9800
Garázskapuk, kapunyitó automatikák,
páncélajtók, rácsok, biztonsági és heve-
derzárak, kerítések. Urbanek. Tel.: 214-
7442, (06 20) 978-7429
GARÁZSAJTÓ, automata öntözôrendszer,
központi porszívó tervezése, kivitelezése.
Tel.: 397-0246, (07 70) 313-1414
FUVARVÁLLALÁS zárt, dobozos, 3 x 2 x 2
m rakterületû kistehergépkocsival Budáról.
Tel.: 395-1217, (06 20) 340-5102,
Sziráki.

KÖLTÖZTETÉS, SZÁLLÍTÁS A KOVI-TE-
HERREL. Iroda, lakás vidékre is. Tel.:
376-5119, (06 30) 971-8215
Költöztetés, bútorszállítás, lomtalanítás in-
gyen dobozokkal, szakképzett rakodókkal,
garanciával NONSTOP! Tel.: (06 20) 918-
8164, 416-2301
KÖLTÖZTETÉS-LOMTALANÍTÁS, csoma-
golás ingyen dobozokkal, bútorszerelés,
zongoraszállítás! Ingyenes felmérés! BU-
DAPESTI TEHER. Tel.: 250-0698, (06 20)
983-1162
KÖLTÖZTETÉS CSOMAGOLÁSSAL,
SZAKRAKODÓKKAL; zsákos törmelék,
építôanyag-, áruszállítás, lomtalanítás
korrekt áron. Tel.: 284-2461, (06 30)
954-0186, tel./fax: 359-8708
SZÔNYEGTISZTÍTÓ gépek kölcsönzése.
SZÔNYEGTISZTÍTÁS háztól házig. DÍJTA-
LAN házhozszállítás! Tel.: 221-0491
Szônyeg-, kárpit-, ablaktisztítás, nagyta-
karítás és alkalmi munkák elvégzését is
vállaljuk. Tel.: (06 20) 981-5412
TAKARÍTÁS! Irodák, lakások teljes körû ta-
karítása. Szônyegtisztítás, ablaktisztítás,
kertgondozás referenciával. Tel.: (06 30)
251-6911
Takarítás! Festés utáni nagytakarítást, ab-
laktisztítást, lépcsôház-takarítást vállalok.
Pontos, megbízható munkát végzek. Tel.:
287-3912, (06 30) 241-1925
Asztalosmunkák, hôszigetelés. Házhoz
megyek. Ablakok, ajtók, zárak javítása,
szerelése. Tel.: 355-9358
BÚTORASZTALOS! Konyha-, iroda-, egye-
di bútorok tervezése-gyártása. Tel.: 284-
7905, (06 30) 960-2027
MÛBÚTORASZTALOS vállalja antik, stíl-
bútorok javítását, restaurálását, készíté-
sét. Tel.: (06 30) 944-2206
Szobafestést, mázolást, tapétázást, par-
kettázást, gipszkartonozást vállal kisipa-
ros garanciával. Tel.: 201-4442, (06 30)
941-5495
SZOBAFESTÉST, tapétázást, mázolást vál-
lalok. Tel.: 325-5853, (06 20) 327-5226
Szobafestést, mázolást, tapétázást, pvc-
és szônyegpadlózást, burkolást, parketta-
csiszolást + lakkozást, víz-, gáz-, közpon-
tifûtés-szerelést garanciával vállalunk. Tel.:
(06 30) 919-5806
PARKETTACSISZOLÁST, VILÁGOS HÁ-
ROMSZORI LAKKOZÁST RÖVID HATÁR-
IDÔRE VÁLLALOK. TEL.: 246-2094, (06
30) 949-2207
Parkettázás, csiszolás, lakkozás, régi
parketta átrakása rövid határidôvel. Ger-
lai. Tel.: 397-1845
VARRÓGÉP javítása a helyszínen, garanci-
ával. Tel.: 397-0246, (06 70) 313-1414
Pedikûr-manikûr az Ön otthonában. Tel.:
(06 30) 202-0625
SZÁMÍTÓGÉP gyors helyszíni javítása,
FEJLESZTÉSE 8–20-ig hétvégén is. Tel.:
352-1124
Kutyakozmetikus házhoz megy. Tel.: 281-
3752. Hagyjon üzenetet, visszahívom!
KUTYAKOZMETIKA Hidegkúton (1028
Aszú u. 1.), tel.: 275-8661, (06 30) 243-
7637. Hétfô, szerda, péntek 13–19-ig,
kedd, csütörtök 9–15-ig, szombaton igény
szerint.
FAKIVÁGÁST, GALLYAZÁST, BOZÓTIR-
TÁST, TOVÁBBÁ ESÔCSATORNA-TISZTÍ-
TÁST VÁLLALOK. Tel.: 269-3291, (06 30)
211-2413
KÖNYVELÉS, könyvvizsgálat, adótanács-
adás kft-k, bt-k, egyéni vállalkozók ré-
szére reális áron, visszamenôleg is. Tel./
fax: 200-9716
Adószakértô, könyvelô vállal cégek, ma-
gánszemélyek részére könyvelést, esetleg
helyben is. Tel.: 213-7977, 202-3871
KÖNYVELÉS. Betéti társaságok, kft-k
könyvelését teljes körû ügyintézéssel
(visszamenôleg is) vállaljuk. Vállalunk
cégalapítást, átalakítást, TÁRSASHÁZI
KÖZÖS KÉPVISELETET. Tel.: 200-0524,
(06 30) 221-8370

Mérlegképes könyvelô vállalja egyéni vál-
lalkozók és betéti társaságok könyvelését.
Tel.: 326-5516
TÁRSASHÁZ közös képviseletét vállalom
gyakorlattal, teljes körû ügyintézéssel. Ne-
mes. Tel.: 200-4057 üzenet/fax, (06 20)
977-7551
Szakmai végzettséggel vállalom társas-
házak közös képviseletét teljes körû ügy-
intézéssel. Tel./fax: 213-7977, (06 30)
989-3942

MÛGYÛJTÉS
Gorka és Gádor kerámiát vásárolna budai
gyûjtô magas áron. Tel.: 339-8084
KIESELBACH GALÉRIA vásárol bútort,
ezüstöt (hiánytalan evôeszközkészletet),
régi Zsolnay-tárgyakat, szônyeget, kvali-
tásos mûtárgyakat. Tel.: 201-9348, 10–
1/2 1-ig, 14–16-ig.

1945 elôtti régi bútorokat és minden
egyéb használati cikket vásárolok. Tel.:
214-7496, (06 30) 211-8877
„MINIATÛR” Régiségbolt készpénzért
vásárol antik bútort, festményt, ezüstöt,
szônyeget, dísztárgyakat. Bp. I., Attila út
101. Tel.: 201-9348, (06 30) 966-5509
TALLÉR ANTIKVITÁS készpénzért vásá-
rol régi pénzeket, kitüntetéseket, festmé-
nyeket, porcelán és ezüst tárgyakat,
szobrokat, bútorokat, teljes hagyatékot.
1027 Bp., Frankel Leó út 12. Tel.: 316-
6461, Gyulai Tamás.
Magánszemély vásárolna kvalitásos Fáy
Lóránt-, Fáy Dezsô-, Bálint Rezsô-festmé-
nyeket. Tel.: (06 30) 973-2709
ÉREMBOLT (új helyen) készpénzért felvá-
sárol régi pénzeket, plaketteket és kitünte-
téseket. 1136 Bp., Tátra u. 4. (a Margit
hídnál). Tel.: 239-4043
RELIKVIA ANTIK GALÉRIA készpénzért
vásárol színvonalas mûtárgyakat, antik bú-
tort, szônyeget, porcelán-, üveg-, ezüst
dísztárgyakat, festményeket. 1014 Fortu-
na u. 21. Tel./fax: 356-9973

VÉTEL_ELADÁS
Teljes könyvtárakat, régi és modern köny-
veket, levelezôlapokat, képeket, rézkarco-
kat, hagyatékot korrekt áron vásárolunk.
Díjtalan kiszállás! Nosztalgia Antikvárium,
1027 Bp., Varsányi I. u. 24. Tel.: 214-
7015, ifj. Nagy László.
KOMOLYZENEI hanglemezeket gyûjtemé-
nyem kiegészítésére magas áron vásáro-
lok. Tel.: 325-6753
BÉLYEGGYÛJTEMÉNYEKET, régi képesla-
pokat, levélborítékokat, reklámnyomtatvá-
nyokat vásárolunk. VII., Szentkirályi u. 6.
Tel.: 267-2494
KÉSZPÉNZÉRT VÁSÁROLOK ANTIK BI-
ZSUKAT, EZÜST CUKORDOBOZOKAT,

XIX., XX századi
festményt, graªkát,

szobrot
vásárolunk

Tel.: (06 30) 990-5806
200-4306

1025 Budapest, Csévi út 7.
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GYERTYATARTÓKAT, EVÔESZKÖZ-KÉSZ-
LETEKET, BRONZSZOBROKAT, CSILLÁ-
ROKAT, PECSÉTES ZSOLNAY-VÁZÁKAT
ÉS TÁRGYAKAT, ÍRÓASZTALOKAT, ANTIK
CSIPKÉKET, TERÍTÔKET, MODERN FEST-
MÉNYEKET. Tel.: 280-7959, (06 20) 944-
8378
ANTIK FELVÁSÁRLÁS! RÉGI ANTIK BÚ-
TOROKAT, EZÜSTTÁRGYAKAT, PECSÉ-
TES ZSOLNAY-TÁRGYAKAT, CSILLÁRO-
KAT, ÜLÔGARNITÚRÁKAT, TABERNÁKU-
LUMOT, SZEKRETERT, VITRINEKET,
FESTMÉNYEKET, PORCELÁNOKAT, ÓRÁ-
KAT, HAGYATÉKOT VESZEK! Tel.: 280-
7959, (06 20) 944-8378
Régi töltôtollat veszek. (Parker, Montblanc,
Waterman, Soenecken, Kaweco, Osmia.)
Tel.: 326-7550
SZÔNYEG! Eredeti kézi csomózású per-
zsaszônyegek eladók. Tel.: 201-4938,
(06 20) 956-3599
ANTIK FELVÁSÁRLÓ KÖZPONT azonnali
díjtalan kiszállással vásárol régi könyveket,
könyvgyûjteményeket. Tel.: 340-3760
ANTIKVÁRIUMUNK készpénzért vásárol
könyveket, teljes könyvtárakat, metszete-
ket, képeslapgyûjteményeket, térképeket,
vitrintárgyakat, CD-ket, hanglemezeket,
DVD-ket. Tel.: 332-0243, (06 20) 937-
8592
Antik fenyôbútorok, ómódi kiegészítôk ol-
csón a városmajori templomnál. XII., Haj-
nóczy u. 19. Tel.: 212-0870

TÁRSKERESÉS
Kánya Kata Társközvetítô Iroda. Tel.:
214-9441

Keresztény szellemiségû házastárskeresô
iroda, orvos vezetésével. Tel.: 320-2280

EGYÉB
Tizenöt személyes euroturbó midibusz
bel- és külföldre vezetôvel bérelhetô. Refe-
rencia! Tel./fax: 325-5720

Kalapok, sapkák egyedi készítése. Bara
Marianne, II., Kelemen László u. 11. Tel.:
200-0334

SZIBÉRIAI fiú KISCICÁK CACIB-CAC szü-
lôktôl törzskönyvi elôjegyzéssel, oltva el-
adók. Tel.: (06 30) 243-7637

Nádbútor

Telefon: 375-0167

Indonéz Rattan
bútorok nagy

választékával várjuk
a kedves érdeklôdôket.

1013 Budapest, Krisztina krt. 51-53.
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Könyvelés

1027 Bp., Margit krt. 62.
Tel.: 214-6715

Könyvvizsgálat

ANTENNA
Mûholdvevô, AM-Mikro

szerelése, javítása
garanciával

SZÁMÍTÓGÉPES
OKTATÁS

Alapfoktól
OKJ, ECDL

vizsgafelkészítés

A Moszkva térnél
II., Fillér u. 2/b
Tel.: 326-6935

(06 20) 924-6032Téli
akciók
a Rómainál!

RÓMAI

'94-es Swift 1.3 900 e Ft-tól
'98-as Swift 1.3 1.300 e Ft-tól
20 % kezdõ befizetéstõl már elvihetõ!

korlátozott számban, nagy kedvezménnyel
Bemutató autók

Szervizakció

- kedvezményes áron
- ingyenes téli átvizsgálás

Használt Suzukik vására!

Vasárnap is nyitva! Bp., III., Szentendrei út
Tel.: 436-7920, 240-4444

Például:

A Rozmaring Kertészeti Kft.
II., Patakhegyi út 83–85. Tel.: 376-5358, 376-5722

Boldog karácsonyt és
sikerekben gazdag új esztendôt

kívánunk minden
kedves vásárlónknak,

és egyúttal felhívjuk szíves
figyelmükett, hogy 2001-ben is
mindig megújuló árukészlettel

várjuk valamennyi
régi és új vevônket

BAUMAG SZÖVETKEZET
ajánlata tagjainak

NETTÓ ÉVES HOZAM

Futamidô 10-490 eFt 500 eFt-2990 eFt 3 millió felett

1 hó 12% 12% 12%

2 hó 12,5% 12,5% 12,5%

3 hó 13% 13,5% 14%

6 hó 14% 14,5% 15%

12 hó 14% 14,5% 15%

Belépés és információ:

1024 Budapest, Káplár u. 2/a
Telefon: 315-1630

LÁMPA
Klasszikus világítótestek

Halogénrendszerek, Mélysugárzók
Fénycsöves armatúrák

Kültéri lámpatestek

Tervezôknek, kivitelezôknek
árengedmény, jutalék

Üzlet: Bp. XII., Csaba u. 8.
BEJÁRAT A HAJNÓCZY UTCÁRÓL.

Nyitva tartás:
hétfô-péntek 10–18 óráig,

szombaton 9–13 óráig.

Tel./fax: 225-0242
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Képernyô
Amint azt sorozatunk elôzô részében ígértük, a televíziózási lehetôségek ismertetése után megkezdjük szolgálta-
tásunk, kínálatunk sokszínû tematikus csatornáinak bemutatását. Az alábbiakban szeretnénk leendô ügyfeleinket
mindazokról a tanulási és kikapcsolódási lehetôségekrôl tájékoztatni, amelyet a programválasztékunk kínál.

II. rész : Tematikus csatornák 1.

Sorozatunk második részében a kínálatunkban szereplô tematikus tévéadókat ismertetjük. Elsôként a zenei, sport-, film- és
rajzfilmcsatornák kerülnek bemutatásra. A Z+ magyar zenecsatorna könnyûzenei videoklipeket kínál nézôink-
nek, de sztárinterjúkat, talkshow-kat is láthat programjában, és értesülhet a sztárok szakmai és magánéletének
legfrissebb híreirôl. A slágerlistákból megtudhatja, hogy melyik zeneszámok a legnépszerûbbek a pop- és rock-
zene nemzetközi világában.

Könnyûzenei választékunkat színesítik az angol nyelvû MTV Europe és a VH-1 csatornák. A legnép-
szerûbb videoklipek mellett showmûsorok és riportok teszik változatosabbá az MTV Europe kínálatát.
A VH-1 pedig elsôsorban azoknak nyújt remek szórakozást, akik a hatvanas, hetvenes és nyolcvanas
évek könnyûzenei világában érzik otthon magukat.

II-es programcsomagunk kínálatában megtalálható egy magyar nyelvû zenei kívánságcsatorna, a Music
Box. Ön döntheti el, és kérheti telefonon, hogy kedvenc videoklipjei közül melyik legyen látható a mûsorban!

Abban az esetben, ha komolyzenét szeretne látni és hallgatni, a francia Muzzik televíziót ajánljuk
figyelmébe. Széles repertoárjában egyaránt szerepel szimfonikus zene, opera, balett- és koncert-
közvetítés, blues és dzsessz, valamint kamarazene.

Sportrajongók televíziója a Eurosport. Számos különbözô sportág szerepel kínálatában. Ezentúl
nem kell többé kapcsolgatnia készülékét a különféle tévéadók között; itt mindent egy helyen megtalál. A legvál-
tozatosabb nemzetközi és magyar sporteseményeket közvetítik magyar és angol nyelven.

Ha a klasszikus amerikai filmek érdeklik, és angol nyelvtudását szeretné gyakorolni, akkor az Ön csatornája a
TCM. Újra találkozhat a régi, hírneves amerikai sztárokkal, mint például Audrey Hepburn-nel, Humphrey Bogart-
tal, Clark Gable-lel, Ginger Rogers-szel és a többiekkel. Angol nyelvû filmjeit este 10 óra után sugározzák, ugyan-
azon a C35-ös csatornán, amelyen napközben a Cartoon Network gyermekmûsorai láthatóak.

Az HBO exkluzív mozicsatorna filmeket vetít a nap 24 órájában folyamatosan, megszakítás és rek-
lámblokkok nélkül. Önfeledt kikapcsolódást nyújt minden korosztály számára. Csillagpontos hálózatunkon ke-
resztül megfelelô tévékészülékkel sztereóban, Dolby Surround hangzással foghatja mûsorait! Nemcsak sikerfil-
mek, de sorozatok, koncertközvetítések, bokszmérkôzések, gyerekfilmek és családi mozifilmek fûszerezik prog-
ramjait.

A Cartoon Network változatos, angol nyelvû rajzfilmjeivel szórakoztatja a gyerekeket. Ha az Ön csemetéit el-
bûvölik a Tapsi Hapsi, Tom és Jerry rajzfilmsorozatok, valamint a régi és új Disney-filmek, akkor biztosan örö-
met szerez nekik ez a tévéadó.

A Minimax mesecsatorna magyar nyelven szól rajzfilmjeiben a gyerekekhez. Kínálatát nemcsak
külföldi, hanem régi és új magyar rajzfilmek is színesítik. A Minimax azoknak a gyereknek és felnôttek-
nek a csatornája, akik szívesen nézik a Nagy Ho- Ho-Ho-Horgász kalandjait vagy a Frakk-sorozatot. A
Romantica a sorozatok szerelmeseinek világa. Epizódjai magyar nyelven vezetik be nézôinket a tele-

regények szerelemmel, bosszúval, családi vitákkal teli világába.
Sorozatunknak a tematikus csatornákról szóló részét a természet-, tudomány- technika- és dokumentumfilm-csatornák: a

National Geographic, a Discovery Channel, a Spektrum TV és a CNN hírcsatorna bemutatásával folytatjuk.

Tartsa szemmel a világot MATÁVkábelTV-n!
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MILLENNIUMI ESTÉK
A BALÁZS VENDÉGLÔBEN

Töltse az évezred utolsó napjait kellemes környezetben,
jó hangulatban!

A hûvösvölgyi Balázs Vendéglô
több mint 70-féle ételkülönle-
gességet kínál svédasztalos terí-

tékrôl 1490 Ft-os áron.

Ugyanitt
ÉKSZERVÁSÁR!

Az étterem különtermében több
mint kétszázféle arany és ezüst

ékszermodell közül válogathatnak
a kedves vendégek.

(Aki aranyékszert vagy
millenniumi emlékérmet vásárol,

ingyen vacsorázhat.)

Nyitva tartás:
mindennap 11–23 óráig.

Telefonszám: 376-5516

Ékszerinformáció:
Eurogold 2000 Kft.,

303-0379, (06 30) 976-6637
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RÓZSADOMB AUTÓJAVÍTÓ KFT.
(Vízivárosi Autójavító Kft.)

HASZNÁLT AUTÓ:
Bp. II., Marczibányi tér 2. Tel.: 212-5626, 375-2168

VÉTEL készpénzért! ELADÁS hitelre!
SZERVIZ:

Bp. II., Páfrány út 17. Tel.: 200-6800, 200-6488

SUZUKI,OPEL, FORD, LADA,
Japán és más típusok javítása

LAKATOS- és FÉNYEZÔMUNKÁK
Vizsgáztatás!
Zöld kártya

Motordiagnosztika, átvizsgálások, olajcsere
Kipufogószerviz, fék- és más futó javítások
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